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תנאי החתימה. עם ,הפדנוג": 
באוסטריה-אונגריה : לשנה: 10.50 קראַנען, לחצי שנה : 5.95 5 באוסטריהדאונגריה: 
קראַנען, לרבע שנה: 2.70 קראָנען לשנה : 15.50 כראָנען, לחצו שנה: 7.75 קְראָנען, לרבע שנה 
ברוסיה ; לשנה: 4 רו"כ, לחצי שנה: 2 רו'כ, לרבע שנה: 1 רו"ב, @/ GN‏ 0 קראַנען; 
בשאר ארצות; באשבנז לשנה: 9 מאַרק, באנגליה לשנה: 8 שילינג, ברוסיה: 
בשאר ארצות לשנה: 11 פרנק, בארץ ישראל לשנה: 10 פרנק לשנה : 6 רויכ, לחצי שנה: 8 רויכ, לרבע שנה 1.50. 
ההותמים לשנה שלמה יקבלו בסוף השנה תשורה יפה חנם. / בשאר ארצות: 
דטי החתימה יוכלו לשלם גם לשעורין: ל רובל בעת ההתימה, ושני באשבנז לשנה: 13 מארק, באנגליה לשנה : 19 שיללינג, בשאר 
הרובל הנותוים בראשית הרבע השני (ובשאר ארצות בכסף . ארצות לשנה: 17 פרנק, בארץ ישראל לשנה: 16 פרנק, 
המדינה לפי הקורכ). k‏ בעד הלוף האדריפה 20 קאָפ, 
מחיר כל נומר 10 קאָפ', 95 העללער. מחיר מודעות : בעד כל שורה קטנה פטיט 98 ה/ 16 ק', 


כרקוי, יום די, לי תשרי תרסיד, גליון ב"נ. .1903 Krakau, 21 October (8 October)‏ 


תפז ! בסתו (שו), שמואל בן ציון. -- הענקים (אגדה), יהודה שטינבוג. -- בעולם הדמיון (מעשה לילדים), יהודה צבי 
*' לוי - קרבן נח (ציור). = רביד האמת (אגדה). -- מרדכי קרישבסקי. = מגדל בבל (ציור), (נ. דורה). -- מעשה בבן 
מ לך (אגדה), המשך, יעקב רבינוביץ. ‏ = ממראות ארץ ישראל, א של א ב רהם אצל חברון, (ציור). -- מלחמת אחים 
(פנטסיה), זלמן ברילןבסקי -- מאגדות אנדרסון בי חחול, תוגים יי הוד ה גר זוב סקי -- ידיעות שונות. -= 

. מבתבים. -- מודעות. 
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בַּפַתו 
Pe. Ka‏ ~ - היא עומדה יפההנונה 
ג לי קט מול אֶהָלִי, \ ah‏ שם הַחלְלִים 
| ובנ לי עְִגָּה מִבִבָּה שָׁם הַחְלְלִים... 


ו 

בערנָה שָם צוֹמְחָה לי א - 

ציצת-פרח עֲונֶה. גן לי קט מול אֶהָלִי 

a -‏ ְּנֶן לִי בודד .קן. 

כָּל אַהָיהָ פַרְחֵי הוד, יכקן שם הוֹמָה לי 

מתו יסד כְּבֶר כּקה = יום וָלִיל צפור-חי 
היא כָדָר אַך חַיָה עוד , 

צְמַאֶה לקרןדאור. בָּל אַחָיךָ טפ כְבָּר 

אֶל מקוּם שָׁם חם וָאור; 

בר לָהּ בּעֲרנָה שֶׁם מַעבָר גא נָהֶר = 

בּין אַחָיהָ אִמְלְלִים, ְהִיא יושָבֶת פה בַּקֶר; 
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וּבְדֶר עוּבָה כה 
על קַנָהּ עומָדֶת היא : 
,מה לָהּ פה וּמי לָהּ פה לי 
וּבְבְּכִי רועָדֶת היא... 
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וַעֶת ירומו עֲבֵי שהור 
בְפניהועם על היקום 

ויק כָּל האור 
מִתְנּנָבָה מִתְּבְלֶת רוּם, 
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וסעַרת-קר מִתְעורְרָה 
מִסָכִיב על מֶר וְִיָא 
וביליל מִתְגורְרָה 
על כָּל צָמַה. על כָּל חי = 


אֶל פּרְחֵי היא עָפָה או 
וּבְחִמִלָה חובקת לה = 
הוא בוֹכָה. בוֹבָה דמֶםי 
היא דְמֶם נושָקת לוי.. 
שמאל בָּן ציוֹן 
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(אַנה). 


אי 

כאֲשֶׁר בְרָא אֲלְהִים אֶת הָאָדֶם = הַתְפָאֵר בִּיצִיר 
ַּפָיו לפָנִי השמים וְהָאָרֶץ מַאמָר: יהַרְאֵיתֶם עוד יָצִיר 
יָפָה כָמהו בְּכֶל הָצוּרים, אֲשֶׁר על פָּנִי הָאֵרְמָה !" 

ויענוּ הַשָׁמַיִם ויאמָרוּ: .אֵל אֶלקי כָּל בְּרְיוֹת! בִּין 
כָל יְצוריךְ הַופְלְאִים: ירה וְכוֹכָבִּים. שְׁמָשׁוֹת וּמַעְנוֹת 
אוֹרָה - מָה אַנוֹש כִּי תַתִפָּאֵר בוֹ:! לו נְתַתָּ לָנּ רְשׁוּת, 
בְרָאנו חנו יָצִיר שוב מִמְנּוי 

ְהָאָרֶץ אָמְרָה: הציר וָה שָאַתָּה קורא לו .אָרֶם", 
ימשל בִּי?! הוה ילט בְּכָל אוֹצְרוֹתֵי ?! לו נָתְתָּ לירשוּת. 
כִּי אָן בּרְאתִי יָציר יָפָה הַרְבְּהדְהִרְבָה ממ" 

ּאמָר אָלחים + .לְכן הַנני נוֹתֵן לְכֶם רְשוּת לְבָרֹא 
בְרִיאות כַּשוּב בְּעִיִיכֶם. וְנרְאֶה מָה רב כּחָכם !" 

ִַבְרְאוּ הַשָמים בְּרִיָה שְְּׁכָה מחַשָבָה וָרוּח. אף 
גוף וּתְבוּנֶה לא יָכְלוּ לָתֶת לבְרִיאֶתֶם. 

וְהָאָרֶ יָצרָה גוף יָפָה. שַׁאִין כָמהוּ לִיפִי. אַך נשָמָה 
חײַם לא יכלה לחָפיה באפ 

תע בְּרִיאַת הַשָׁמַיִם בִין כּוכְבִי מָרוֹם בְּלִי סָדֶר 
בְלִי מִשְׁטֶר;וְהיֶה אס חֲפְצָה לֶעף אל כוֹבֶב אֶחָד ערב = 
נתקפץ אֶל הַכוֹכֶם הַצָפוני: וְיְשׁ אֲשֶׁר עַמְדֶה על הַכּוֹכָב 
הַצְפוֹנִיי נְחָפְצָה קדלג בְּנבה השָמיִם - וַתְּרַלָג אֶל הציר 
הדרומי; כִּי לא יִדָעָה כָל גבל וָכָדֶהה ולא יִכְלֶה לְשָׁלט 
בְּרוּחָהּ. 

נש אֲשֶׁר חָשְׁבָה כחֲשָׁבָה לעשות אֵנָה רְבּר מן 
הרּבָרִים. אֲשֶׁר יעשו בּשׁמִים. ותה מָרם תִגְמ אֶת 
ַחִשַבְתָה -וּקְפֶר עֲשְׂתָה אֶת המִעֲשֶׂה; וַתְהִי תָמִיר מְלַאָה 
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הַרמָה. ומע כִּין הֲכוֹכָבִים. וַתְּהִי לָהֶם לְמִכְשל על דַּרְכָּם 
יקוצוּ הֲכוֹבָבִּים מִפְנֶיהָ. 

וּתָמעת הָאֶרֶץ עמָרָה מִבְּלִי גע : יפי נחֵן שְפוכִּים 
על פָּנִיה : עינים נוצצות ופקוחות מָאה, פֶנְכונות לְהַבִיט; 
אָוניִם זְקוּפוֹת. כְּשׁוֹמְטוֹת נַפְלָאוֹת : הֹמָם אָרוּךְ וּמְקכוֶץ' 
כְּמריה בְּבְשְמים ; פָּה פָתוּח מעט. כְּאִילוּ עור רֶע בָר 
או יָשִׁיר שִירָה נְעִימָה-אַךּ חַײַם אִין בְּקְרְבָּהו על כּן לא 
תרְאֶה. לא תשְׁמַע גם לא הָרִיח וְאַף גָּם לא תִפְתַח 
שֶפְתֶיהָ. - וּבְכָל לִיִלֶה וְלִיְלָה יצאוּ הכוכבים פּשְמִים 
לְהַבִּיט אל פיה וַיִחַכּוּ גם לְשְמע הוד קולֶה; | בה עֲמָדוּ 
עֲלֶיהָ כָּל הַלילָה עד שְׁהָאִיר השחָר-ְיִתְכּושָשוּ הכוכבים 
על אֲשֶׁר הַתְבוֹנוּ כָּל הֵַילָה על תְּמנָה אִלְמַת. שָאִין בָּה 
נם אות חיים-יַמְבָאוּ. 

יהי בַרְאות הַכּוּקְבִים. כִּי הַבְּרִיאֶה השובְבה. פריאת 
השָמיט, מַתָרַת וְקִפְצַת כּבְרַק"רְעמִים. וּמִבְשִילָה אֶת 
הַכוּכָכִים הפובְבִים בְּדַרכֶּם - ויקצפו עלְיךָ; ויבעט בָהּ 
.כוכב הדב" וַישְלִיכְנָה אֶרְצָה. 

הּבְּהַל הַבְרִיאָה הַשוּבְּכָה. ותְּבא בְּתְמונת הְאֶרֶץ 
לְהַחְבָא שָׁם. 

ַתְחי הַתְּמקָה ופּהְנועע: נפדע כִּי חַיָה היא : וַתָּהֵי 
ליצוּר כָּאחַד יָצִירֵי תַבָּל. הַיִצִיר ההוא הוא אַבִּי כל 
הָעַנְקִים וְהַנְפִילִים. אֲשׁר יָצֵאוּ מִמָנּ 

על כּן גם קראו לו נָפִיל": כ מִבִין כוֹכְבֵי מָרוֹם, 
ְפָל ארצָה לת ְלגוֹע כְּאַחַד מַנְּרֵי אֲדְמָה. 


') קבצַת כּוּבְבִים דנעה הנקראת בשם .הדב הַגָרוּלי. 
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ועל פּן גם באו לו בְנ הָארץ כְּשֶם ענְק'; בי נָבָהּ 
ְֶם הָיָה מָאד"מָאד. וְכָל מִי שָרְאֶה אֶת פָניי מרְחוקי וְאָמַר 
בְּלַבּו: ,אין וָה כּי אם עַנק ועדי הוא זֶה לְצוּאר הַשְָמָש". 

וְאָמֶנֶם יש נם אשָר נוֹאֲלו הָאֲנָשִׁים וְאֲמְרוּ: הַשָמש 
ְכָל כּוֹכְבֵי מְרוֹם אך חָרוּז פָנִינִים הַם = לצנאר הפיל 
הַוָה |" 

אוּלֶם בִּין כוֹכְבֵּי מָרוֹם קראו לענק וּלְבְנִיי. אֲשֶׁר 
נולְדוּ לו אַחֲרֵי כֵן.=ירְפָאִיםי לאמר : בִּין הֶרְפָאִים אֲשֶׁר 
כְּאָרֶץ יִשִכְבוּ ם הֵם; גָדולִים וְרְמִים הֵם. אך מות יָמוּתו 
כְאחד הָצֶדֶם" 

הי הנק סכל מאה אך כּח רב הָיָה לוי לבו מלא 
אה וענו מו ופ מָּמִיד הַשָמְיָמָה. 

א נם בך לִבְבּ וּשפל נְפש היה כִּי מן הָאְֶמָה 
הַשְׁפֵלָה נוּצָר. 

ישא לו הֶנָק הקדמוני נְשִׁים מְבּנות הָאֶרֶץ וַיּלָד 
ָנים וּבְנֵי בְנִים; חלו לְהֶצִיק לבני הָאָדֶם, פּי נָבְרוּ מֵהֶם 
הָענָקים, וְהנָדוּל. ככ הָאָדֶם הָיָה כַחְנֶב = לפני קטן 
הענקים. 

וְאוּלֶם לא בְכַח ולא בְחיָל יגְבר איש כִּי אִם בְּשְכָל 
וּבִינֶה, אֲשֶׁר נָתַן אֲלְהִים לְאָדֶם. וַאֲשֶׁר לא נָתְנוּ הַשְׁמַיִם 
ְהָאַרץ ליצים הַגְּאֶה. 

יהי כּאֲשֶׁר החל הָאָדֶם לרב על פני הְאָרָמָה ויקדישו 
כפעם בְּפעם מִלְחָמָה על הָענְקים + נאָרכו ימי המִלְחֶטָה 
ער דור הַמִבוּל. וְנם אחרי הָיוֹת הבול על הְאָרֶץ: כי 
נמלטו ענְקים רפים ממ הטפול. יען כִּי נְבְהִים הָיוּ מָאר; 
ְּעַמֶדֶם.על הרי אררט הַגִיעו הַטִיִם רק ער שבוּרם. 


ב. 

וַעַבָרו יָמִים רְבִים, כַּעַשָרָה דורות אחר המפולי 
על פי חשָבון הַנקִים = עָשֶר שָנים. כִּי אֶת אֲשֶׁר קראו 
בָּנִי הָאֶרֶם ,דור" ,קרְאו הֶעִנְקִים = ישָׁנָה', יען כי הָאָרִיכו 
ָמִים מָאד. ימדו אֶת חַיִיהֶם בְּדורוּת וּבְיוֹבָלוֹת. 

יהי היום ול אֲליער בד אַבְרְהֶם = חֲבְרונָה, 
ַיִפְְשֶהוּ שי" הָענָק פיער. וַיבְּהל אֶלִיעְזֶר מִפָנו, כִּי לא 
רְאֶה עוֹד עָנְקים בְעֵינָי עד היום ההוּא: ורק שְׁמַע אֶת 
הוְקנים מִסֹפְרִים על אדוּמֶם -- וַיאמֶר אֶל לב!: אִם לא 
עמור אֶכָּק = וֶה. וְאַם לא הַרִתּעָה הוא בַשָׂרָה, כִּי עְתָּה 
בְּלֵי סָפָק הוא הוא הַעֲנְק אֲשֶׁר שְמַעְתִי אֶת שמעו". 
ויעמד מרחוק. : 

ְהֶענְק גם הוא עמד משְׁתּוֹמִם. בי מְשׁוֹכָגי היער הָיָה 
ולא רְאֶה פָּנִי אֶרֶם מטודו: ורק אֶת שָמָעו שָמַע מפִי 
הַנְפִילִים. וַאמֶר בּלַבוֹ: ,אם לא חֶנָב נְרוֹל הוא הציר 
הקט הוה א היא צִפֹּרָת כְּרָמִים; וְאם לא צִפֹרת כְּדְמִים 
אָו הוא .הְאָדֶם". אֲשֶׁר שַׁמַעְתִּי אֶת שְׁמוֹ'. 


CK 
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| בהל מִפנִי אֲלִיעוִר. ויאמֶר לנום, כִּי מונחלב היה 
ְּכֶל אֶחָיו הָענְקִים. אֲשֶׁר יחתו לקול עֲלָה (ֶף : אך אנת 
לא נָתְנָה אותו לָנוּם. וּבראוֹתו כִּי נם אֲלִיעֲור נִבְּעת וְנְכון 
לְהַמלְט על נפשו, אְמר: ,אין וֵה. כִּי אֵם חלש הוא, וְאותי 
הוא יָרא. הָבָה אַרדף אחריו" ניפסע פְּסִיעֲז קצְרְה עקב 
בְּצַד אֲנל. וּכְכֶר קָעבִיר אֶת אֲלִיעור. וַיֵשֶׁב מֶעט אָחוֹר, 
שֶׁת אֶת כַּּוֹ הַנדוֹלָה על האדם הפמן חַוָה. אַךְ אַלִיעוָר 


נחלץ מבּין אצבְּעוֹתִיו, יעמ על פפַת יר הֶענְק. 
יקָהֲהּ הניל וַיִשִימָהוּ בְּחִיקו : ויהי כּאֲשֶׁר הציק לו 
הָרעב, ניהפץ לְאֶכָלו חַײִם. אך כַּמָרֶם אֲכְלְהוּ שְאֶלי : 
אֲמְרנָאלֵיו מִיאֶתָה + הָחֶנֶב ברְשְׁאִים. או צַפרֶת בּכְּרָמִים, 
או הָאֲדֶם, אֲשֶׁר שַׁמַעְתִּי לי 
ַיִתָאושָש אֲלֵיענר נִיאִמָר אֶל לבו זיהָבָה אֲנסָּה דְבָר 
אֲלִי אולי תעמד לי ערְמְתִי לְהנצל מיר הַפּרא הוה" = 
וען ויאמַר : 
אֶנִי דָבוֹרָה = 
בּוֹראָה אוֹרָה 
ומפרְִים = מכ = 
דש וְעֲכֶם 
לגי = אֲנשִׁים 
אָאָסֹף לָאֲפְרָתִים !י 
- טוב - טוב. אָמַר שָשִי. וּבְדְבְּרוּ הַכָּה בלשונו 
על שיו וּבְּשְׂפָה על שָפֶה ויהי כְּהוּלֶם בְפטיש על הפדן-=- 


וְאִיָה פוא דַבְשֵׁךְ אֲשֶׁר אְמָרְת ? הלא אֲני-ענק אֶפְרְתִי ! 

- בא עִמָדֵי אֶל פּוּרְתּי, נְאֶרְדְּה אֶת הדּבש אל תוף 
פיף עה אֲליָר. ילכו שׁניהֶם. ולא רָחוֹק מן המקום 
ההוא הִיָה לְאַלִיְעוֶר פורת בבות. אֲשֶׂר רָרָה מִשָׁם דְּבֶשׁ 
לכלכל אֶת בּית אַכְרָהֶם אַדניו: ויוֹבָל את הענק שַמָה 
נַֹאמָר: 

= הגה כוָרותי. עֲנֶק אֶפְרְתִי! 

= טוב, טוֹב. - אָמר הֶענְק 
אֶת דִבְשך וְהַפוּרַת צר ? 

וען ליער וַאמֶר: הְעַבָרִים יורְדים אֶל תּוֹכָהּ 
ְאוֹכְלִים; וְאוּלֶם: הָאָפְּרְתִים מוֹאֲסִים לֶקחת בְִּדֶם אֶת 
הַרְּבשׁ הנל על כַּן יִשְׁכְּבוּ אֶרְצָה. פָעֲרוּ אֶת פִיהֶם, 
והַדְּברִים כָּאוֹת וְרוֹדוֹת אֶת הַדְּבָש אֶל תוך לוֹעֲט. 

מיישב הַרָּכֶר בְּננֵי הק נישפכ ארְצָה; וַיקרָא : 
הְבּּ: דְבוֹרִים, דְּבֵשׁ לָפֵי!י 

נִיאמֶר אֲלֵעֲר: .אֲבְל אלוף-ענָק! אַם אֶפָרתי אַתָהה 
איה טבעותיף על ירי [עלרגלִיְּוהֲלאכהיְשִׂימהְאֲפְרְתִים 
טַבְּעֹת על יְדִיהֶם יַענְקִים נִכְבָּדים יָשִימּגּם על ורנְלֵיהֶם 
טַבְּעוֹת לכבור וְּתִפְאָרֶת. אין זאת כִּי לא אֲפרָתִי אֶתָּה וי 

ויאות. הֶענְק לְדבְרִי אֶלִיעְוֶר. ניָשם עֲבָד אַבְּרָהֶם 


- אָבָל אִיכָכָה אוֹצִיא 


שַלְשְׁרְאוֹת שָׁל בּרְזְל על בנליו. נירְתקן לשני עצים אֵיתֲנִים 
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על דיו ֶם שת שַלְשָלְאות. ויָרְקן לשני ‏ עצִים. אֲשֶׁר | 


למל הֶרְאשונִים = מִמָראשותיו. 

- עַתָּה מה שַמִףִּ. אֲפָּרְתִי?= שָׁאֵל אֶלִיעְוָר. 

- שָׁמִי שָשי--ענָה וי בַּלְשׁוֹנוֹ על חֲנִיכָיו') וּבְשְׂפָה 
על שְׂפָתוֹ. וְַהֵי כְּמַכָּה בְפַטֵּישׁ. 

- לא ששי ירא עוד שמף - אָמַר אֲלֵיעֶר - כִּי 
אִם: ינָפִיל-אָױל, כְּבַרְוְל מְמִיל*), סל מִכְּסִיל", וְהָנָה זֶה 
ל לִכָבוד וּלְתְָרָת כָּאחד הָאָפרָתִים בעל שמות רפים. 
עַתָּה פְּתַח פיף ! 

פע הֶענָק אֶת בִיתבּלְעו העמק ויר אַלִיעוָר 
לְמָאר, ניחשב כִּי פָעָרָה הָאֲרָמָה פיה לְכלעו חיִים: אף 
התאושש ניקח שַתִּי כורות וַיְהפְבן אֶל פִּיהוּ. 

תִּרְננָה הדבורים בְקניהֶן. וַתַצֵאנָה ותְעַקצְנָה אֶת 
עינָיוּ. ַתעקצָנָה אֶת לשונו. אֶת חָנִיפיי וְאֶת חכו עד עֹמָק 
גרוֹנוֹ. 

ניַצעק הָעַנְק צעקה גְדוֹלָה. ַאַמץ אֶת כחו לקים על 
בגליו: וְאָמַנֶם עקר עץ אֶחָד משרש. אַבָל אֶת שלשֶׁת 
הָעצִים לאיכוֹל לעקר ויפל אַרְצָה. וַַצעק בְּכָל כחו : 
,הו לשוני 1 הוֹי. שְׁפָתֵיוֹ הוֹי!: מִי זֶה בְּבָה פתָאם אֶת 
אור הָעולֶם ?!" 

נישמעו יָחָר הנקים אֶת קולה תַפְי כְלהיַעָרֶה; 
וחד אלִיעָר מָאד וַיאמר: יעהָה יְקְרְעַני הפרְאִים לגָריםו" 
אַךְ התאושָש וַיאמֶר: יבה אֲסוֹבֶם גּם אוֹתָם בִּעַרְמָה |" 
נירץל. קְרָאתָם קרא : 

,מדוע וָה אַחַרְתָּם כּה לְבֹא ? ואָנִי רץ לְחפש אֶתְכֶם 
וה שָעתום! הן בְּאָה רבורה קשה נגקר אֶת עיני שי" 

- וּמִי אֶתָּהו - שָאלו קְענְקים. 

= אָנִי - ענה אֲליענר: אָני בוב קורָא לְרִיב. מִיטִיב 
לְעיף, וְפָת צוף אכל לרב! 

- שָקר אַמָּה דוּבֶר--קראו הַענָקים = אַתָה עַַרְת 
אֶת עִיניו1 

אך ששי שטע אֶת דִּבְרִי אֶלִיעָזֶה ניען ניאמר : 

כּן אלוּף בוב מְדכָר! דְּבוֹדָה בורְאֶה אורה עוְרְתני! 
אי חָפַצְי לָאֲכְלָה היא רמסני. תמא אֶת עיגיו תָנשמע 
עוד עֶנָל כָּוָה? 

= וְאִיָה הַדְּבודָה ? = שְאַלוּ הענקים. 

- שָמרו אִמָּם אֶת ההרבים - אמר אֶלִיעזָר = וַאַנִי 
אלך לְבְקשָה: וצִיגם איש-איש על מקומו ויקרָא: הביט 
כְשָבַע עינים לְאַרְבַּע רוחות השָמִים. ל תָּנּם הַדְּבוֹרָה 
מַזֶה! אַך אֶת מְקוְמְכֶם אֵל תעזבוּ! 

יבא אֲלִיָר בער נאָסף עָנָפִים וְכָשִים. ו אַכְן 
על אָבְן, וַיוֹצָא אֶש וַיִבְעַר כַּענָפִים ופּעל שׁלְהֲבָת גְּדוּלֶה. 

ניקבב אֶל הֶענְקים נַיאמֶר בְלחֲש: .הנה דְבוֹרָה 


6 חָנִייִם שר השנים. :) מום. 


קט !| : 9 
בּוֹראָה אוֹרָה קוֹפְצַת וּמְעוֹפְּפָת. קרבו אַתָּם אֵלֶיהָ, כו יְרָא 
אָנֹבָי. 


יְחָרְדוּ הַעֲנָקִים. כִּי לא ידע עוד אֶת האֲשׁ מִיּוֹם 
הַיוּחֶם. בִלְתִּי אם אַת הַפְּרְק כְּרָעמִים וְאֶת הַשָמָש - 
בַּשָׁמִים וייראו מִנְשת אֵלָיו 

ואזלֶם גאוּת לְבְכֶם לא נְתְנְתֶם להגיד, כִּיירָאִים חם 
וַיאמָרוּ : 

נְעַבָה נָא אֶת הַשבַבָה הַנבְוֶה, כִּי לא לְכָבּוד 
לענקים לְהַלְחֶם בִּיצִיר שוֹבֶב ָּנָה!" 

וו מִפּ י הָאֵשׁׂ; וְאוּלֶם נם אֶת אֲליעְוָר לקחו עַמֶם, 
וַיאמָרוּ לָאֲכָלוֹ חיים. אך אלע היא אותֶם לאמר : 
אֵיכָכָה תְחַלְקוּ אֶת שָלל בְּשְׂרי בִנִיכֶם. וַאֲני קטֶן מאד, 
ְאַתּם רְכּים מְאה. הגה אָנְכִי הָרָה לְלָדַת. סכו לי תשעה 
דָחִים, וְאֲלְרָה תֵאוֹמִים, וְאָן תִמְצָאוּ די שָׁלָל בי וּבִילְדֵי 
אֲשֶׁר אֶלֶדן" 

ניאמְרוּ הְעַנְקִים: ,כן אַלוף-זְבב מְדַבַר:' ויוסיפו 
לְלְכֶת; יהי בִלָבְתָּם וַיאמַר אֲליעור: חן ענקים אֲפְרתִים 
אַתּם! ְאִיכְבָה זה ,עו השמש עוההפנים לשלח אֶת שְׁבִיכָיו 
אל תוך עְנִיכֶם? וְהָרוּח השוּבָב - אִיבָה לא יבוש לְרַבָּר 
בְקול רֵם כְּאְנִיכֶס 9 בידאָדני! הַן קְשֶׁר הא קושר עַלִיכֶם! 
הֲכֵי לא תשָמָעוּ אותו מִתְלְחָש עְלִיכֶם עם עַנְפִי העצים ! 

- כ אלוּף ְזְבוּב דבר - אָמְרוּ הָעַנָקִים -וּמַה נעֲשֶׂה 
לעי הַפָּנִים קָהָם ? 

= באו - אָמַר אָליער = והָלִיתִי על מִצְחָכֶם ציץ 
ויר השְמש. פי שָקים אַתֶּם: וּבאזנקם אָשִׂים נְמִים: 
ויָדְע הָרוּחוֹת. כִּי אפָרתים אַמֶּם, נָיִשימו לְכֶם כָּבוד ! 

ויאותוּ לו הֶענְקִים. וישם אֲלִיעער עורות קפוד על 
עיניקֶם. וְאֶת אָוֵיהֶם סָתם בְּמוכִין לא יקפו לשמע אֶת 
קול הָרוּחוֹת. וְנם הַשָמָש לא שלח עוד אֶת שביבִיו אֶל 
תוך עִינִיהֶם. 


נהֲנם אֶליעוָר ֶלך וְרְחוק מן היער וּבְבָל עת. אֲשֶׁר 
אִמרוּ לְאִכָלו, הניא אוחם ואמר + ,חכו נָא מעט, אלרֶר 
ְנִים, וְאִבְלְחֶּם אוֹתָנ לשבע 

ויוסיפו לְלְכֶת עד פּאָם קרוב לְאֶחָלִי אברם ומקנהוּ 
ְהַיוֹם הַהוּא = יום בֶּהיר כשְׁחָקִים: אך פִפְלְשִי עבִים 
נְרוֹלִים וקטנים. נְראוּ כְתועים וּמְרַחֲפִים פאַוּיר השמים. 

וינל אָליעֶר אֶת עִיניקֶם וַיֹאמָר: ,שורו נָא. ענקים- 
חזקים. נְפִילִים אָוילִים ! שָׁם בְּאוּיר הַשָמַיִם - מִנדָּל רם 
וְנִשָא מָאד! הֲרוֹאִים אַתָּם ? 

= אֲכָל קן עָבִים הַם אַלָה אֲשֶׁר אָמַרְתּ. תמה 
הָענְכִים - וְלא מִנדֶל. 

- לא כִּי מְנדל הוא !. הנה שְׁתּי אֲרְבּוֹת יוֹצְאוֹת 


מעל גו - הַתַרְאוּ רָאה ? וְהַנֵּה שֵׁם אַרבָּעה חלונות > 
מְכָטִים ונות וּבְיֵיהָם פָּתַח פָּתוּח פְנִימָה- הָתְרָאי רָאה ? 
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ְהוָה עלְמָה נָשָקְפּת בְּעד החלון. מְצִיצָה') מִבּער פלתלי 
ראשה הַשְׁחוֹרִים. נָהֵיא קִרְצֶת אַלִיכֶם - הראה תִרְאו? וְהגָה 
שם עְדְרִי צאן מִפְורִים לְכָל רוח וְהָרוֹעה שכב פְרקדְּן 6 
וּמִקְמַרְתו בְפָיו - הראה תִרְאו ? 

= בֶּן בֶּן אלוף זבוּב!רואים אַנחְנ! אבל איך יה נָבא 
שָׁמָה ,המל נָֹּהּ מַאַתָּנּזּי 

- אָנֹבי אעֹלָכָם עֲלה בְּשְְׁשְׁלָאוֹת-אָמר אֲליעור ; 
ויבא אָל תוך אֲהֲלֵי אַבְרֶם ויוצא מִשָׁם שלְשְׁלְאוֹת לָרֹב, 
מאפרם = יד עק לָרָל נפיל ד נפיל לגל ענק: 
וסדכם הימב ולא יָכְלוּ עוד לפֶסע גם פֶּסִיעָה באה ; כִּי 


מַבִּימָה. 


5 על גבו. 
ee‏ ל ל וג RR KR RR‏ 
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ִכְשָלוּ איש בְּרַעֲהוּ - אָז אָמר אֲליעור לְהָרָגֶם אַךְ אִבְרֶם 
הניאו נַיּאמָר: לָמָה תשפּך דֶם חנם ? וְלְמָה מָאכד בְּיְדוּם 
פח רב כְָּה? טוב לְהֹחֵיוֹתֶם וּלְהוֹציא מֵהֶם תּועָלֶת 
לעצְמָם וּלְעוֹלָםוי 

ניקצץ אַבָרֶם אֶת צִפְרְנֵיהֶם. ניתפן מִכָּל צפרן ְצפּרְן 
את וּמחַרְשְׁה; ויתן לָאִישׁ איש מהֶם אַת מן הָאַתִּים וּשָנִי 
שקים זע וְַצוִם כּי יפרו עמק בְּארְמָה לשָמן שָׁם אֶת 
הבע וּלְבפּוֹתוֹ בָּעפֶר; וְאך כָּלוּ אֶת מְלָאכְתֶּם צָנִם לְשוּב 
וּלְהוֹצִיא אֶת הזְרע מן הָאָרֵץ. | 

פה עָבְדוּ שָבַע שָׁנִים. עד אֲשֶׁר תָּשׁ כֹּחָם והי 


(סוף יָבא). 
יְהוּרָה שְפְנְבָּרְג 


0 AL le ל כ בל‎ La aa A Ty 
rr Y 


בְעולם חדמיוץ. 


(מַעַשָה לילְדִים.) 


בר 


א, 

ָּעִיר פּתוֹרהיָשֵׁב קומם ו אֲשֶׁר הפְלִיא אֶת לבכ 
ָּל הָעַם בְּקְסָמִיוּ יא איש אֶחָד מאנְשׁי הער אֶת הַנפְלָאוֹת 
אֲשֶׁר הקוסם עושה ניְקנָא בו ויאמר: מי יַתָּן וְהְיִיתִי אָנֹכָי 
קוסם כְּמהוּ וְיִלְתּ אֲנֹכֵי לפְעל נִפְלָאות כְּמהוּ. יל קָאִיש 
אֶל בִּיתוּ ולא יכל לָאָכל כָּל היום. נַיִשְכַּב לישן כִּלִילָה 
ולא יכל לישן כָּל הלילה נַיִשָכֶם בַּכקר לעבודְתו ולא 
יכל לפָנות אֶל כָּל עֲבוֹדָה; כִּי לבו סוער. מִתְאַוָּה אֶל 
מעשה הַקסָמִים מַאֲנָה עוָה מאד. ויהי לְעַת הַצָהָרָיִם נילף 
הָאִישׁ אֶל הקוסם נִיאמֶר: שלום לף אַדנִי הקוסם! חֶשָקה 
נפְשי לְהִיות קוסם כְּמוֹ. אִעָבָרף שבע שָנִים וְלַמֵנֵי אֶת 
הכמת קסמיף. ויאמר אֲלָיו הקוסם: מה שְמִף? נַיאמֶר : 
שמוע בֶּן זכור. 

ויקם הקוסם וַיַלֶך בּבִַּת אחת הַנָה וְאֲהַת הַנָה. מחַליק 
אֶת [קנו וּמִדבָּר אֶל לבו: ,שמוע בֶּן זכור מְבקש לְהְיוֹת 
קוסַם: הַיוּכַל שמוע בָּן זכר לְהֶיות קוסם ? הָבָה. אֶבְחן 
אֶת שמוע בְּן וכוּר, אַם יוכל אַלְמְדהו וְיִהיָה'. נפֶן חַקוסֶם 
אֶל שמוע בֶּן וכור וִיאמֶר אֶלְיו שמע נָא. שמוע בְּן זכור! 
שָׁבע שָנִים תעִבְדני וְשְׁבע שָׁנִים אָבְמְנְִּ: אִם שָבָעַ שָנִים 
תּשָׁמוֹר מַצוּמִי אֶל נָכוֹן לא תָט יָמִין וּשְׂמֿאל כְּחוּט 
השערה, וְנם לא תִשְׁאָלְנֵי על מִצותי כָּל שָׁאֲלָה. א תוּבָּל 
יי קוֹם כְּמנִי. שב עַתָה אֵל הַשְלְחָן וּסְעד לְבְּ פת 


לְמֶם. ור הָאבְל אצוף דבר/ וראיתי הַתִשָׁמֹר מצותי אם 
לא. וַשָׁב שמוע בֶּן זכור אֶל הַשְלְחֶן ויאכל ועד לבו, 
חר הָאכָל צנְהוּ הַקוּמָם לאמר: 

= לך רר אֶל המרתף') אֲשֶׁר תַּחַת רְצְפַת בִּיתִי, 
שֶם תִּרְאֶה בּקיר המךְתף דָּלֶת אַחַת סְגרָה, וּפְתַחְּ אֶת 
ַדָּלֶתונפְתח ל בקיר המרתף תח וְצָאתָ ב!; וְהַתְהַלכְת 
מֶעבָר לקיר הֲנָה וְהַָה זמן מצי שְׁעָה אֶחִת. ומקץ חַצִי שָעָה 
אַחַת תָּשוּב אֶלִי. אך זכר אַת אֲשֶׁר אָנִי אומר לְך: חְצִי 
שָעָה אַהַת! לא פְחוֹת ולא יוּתר.. שָמר מִצְוָתִי וְאַל תַמ 
כְּחיט הַשְׂערָה: הגה השעון שָעַל קיר הַבַּית מוּרְה עַתָּה 
שְׁתֵּי שָעות אַחַר הַצְהָרָיִם: וְהיָה בַּחֲצִי הַשְׁעָה השלישית. 
תָשוּב אֶלִי, לא תִקְדִּים [לא תְאַחַר רנע 

ִּשְמעַ שמוע בֶּן ור אֶת הַמִצְנָה הואת ִבְּהָל 
ַיאמָר בְּלְבּו: אֶהָה! אִיכָה אֲעֲשֶׂה? חן שָעון אִין בְּידִי 
לְהַבִּיט בו: האיכל בָּלי שָעון להעריך אֶל נכון מדּת חֲצִי 
שְׁעָה אַחַת? ויבקש לשאל זאת אֶת הקוםם. אך ירא כִי 
הָעֵד הַעִיר בו הקוסם לְבְלְתִּי שָׁאֲלוּ על מְצְוּמִיו כָּל שְאֶלֶה. 
נימהר שמ בְּן זכור. וַיִרֶד אֵל ממרתף. ובררתו החל 
לְספר כְּפיו מִסְפָרִים: אֶחָה שָנִיָם. שָלשָה אַרְכְּעָה. ומן 
הָלָאֶה. נִיאמֶר בְּלַבּוֹז כְּכָח אֶספר שלשים פָעֲמִים שׁשִׁים; 
כל מסְפָר ואריף בְּפִי זמן שְׁנָה (סנִדָּה) אָחָת. וְשָשִים 


5 מִעָרֶה בְויָה תַּחַת הֶרְצְפָה לאוֹעֶר. 
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מִסְפָּרִים יאַריכוּ ששים שְׁניוֹת. שָׁהַן דק (מִינוּטֶה) אֶחָד ; 
וּכְהַקִיפִי לספר ששים מִמְפָּרִים שָלשִׁים פעמים. וידעי 
כּי הנה וָה תַּמוּ שלשים דַק. שָׁתֵם הֲצִי שָׁעָה אֶהֶת. וְאָו 
אֶשוּב. אך יְְרְִּי פּן לא אַדע לְהַאריך כָּל מסְפֶר וּמסְפֶר 
זמן טניה אמת בְּמִדה נְכעָה. ִצָא הַחֲשְׁבוֹן מעקל. אֲבְל 
יְהֵי מָה! עָצָה טוֹבָּה מזאת לא יְדַעְתּי. לײַ הישוּעָה ! 


ב. 

ירד שמוע בְּן ובור אֶל המרתף והמרפף עמק 
ְאָפַל מָאד. וילטש שמוע בֶּן זכור אֶת עֵינָיו היב ויחפש 
סבִיבוֹתָי. וּבַכְבָדוּת מְצָא אֶת הַדְּלֶת אֲשֶׁר אִמר חקוסם, 
נָהִי הוּא צוֹעֶר והולך אל הַרָּלָת ובְפיו יכפה מַכְפָריוּ: 
הַמשִׁים וּשְׁמוֹנָה, חֲמָשִׁים וְתַשְׁעַה. שָׁשִׁים: (פעם אֶחֶת! 
ְָכָף אָצְבַּע א אַַת לו לוכְּרוֹן, ויָהָל לספר שָׁנִית) אֶחָד. שָנִם 
ששה - וּבְרְנַע הזה תֵח אֶת הַרָּלָת וְַצָא. 

ְּפֶּתְחוּ אֶת הַדַלֶת. וְהַגָה - מה זה הוא רואה ? 
פְּלְאִי פּלְאִים. וּמרב תמהון שְבַח לְסְפר מִסִפְּרֵיו הְלְאֶה עוד. 

ִּי כְּפָתָהוֹ אֶת הַרָּלָת ננְלוּ לינו מִעַבֶר לְקִיר 
הַפַרְתֵּף שָׁמיִם הֲרָשִׁים ְאֶרֶץ הַרְשָׁה: חלקת שָׂרָה רמבת 
ירָיֶם ְחָלִים יִבּלֵי מַיִם וָאוֹת דָּשָא וְאָחוּ. שָׁם ירע ערְרֵי 
צאן ובקר ולחקות צפָרִים מעופפות עליהם ממעל. מִשָׁם 
והֲלְאָה ער נָּדוֹל מְכַפָּה אֶת כָּל פּאַת הֶרְקיע ממָנָב צפּוֹנה, 
ַא שמוע בֶּן כוּר. ‏ ויעמד נְבְהָל ּמִשָתּמֶם : מה ואת ? 
איפה בָאתִי הלום + הלא ֲנֹכּי הָיִיתִי פחת רצפת כִּית 
הקומם. עמק בְּתוֹךְ מִעבָה הָאֲדְמָה; וְאִיך הופיעו הַשְמִיִם 
נְאוֹת הַשדָה הָאֵלָּה הָלוֹם ? פלְאי פּלָאִים! אך הן ואת לא 
תוּכל הֲיוֹת: הָבָה אֲהֲפוֹךְ פֶּנִי וְאַכִּיטָה אֶל הַמָקוֹם אֲשֶׁר 
יְצָאתִי משם וְאָרְאֶה. הימְדּ נחד עמק הַמרְתּף. עם חִלָקת 
הֲשְׂרָה הַפְתוּחָה וְהָרְחֲבָה הזאת? הלא יכזיבוּ שנִי המראוֹת 
הָאֲלָּה וֶה אֶת וָה ! 

הוא הָפךְ פּנְיו ופט וְהִנָה אִין אַחֲרָיוּ מָאוּמָה: אִין 
מרְפּף ואין ית ואין עיר. הכל חֶלף וְאִינְצּ! בק חלקה 
רְנוֹבָה נְטוּשָה סְבִיבוֹתָיו יָמָה וְקְרְמָה וְצְפנָה וְגְבָה עד 
אפסי רקיע השמים. הנושק בְּשְפְתִיו אֶת שפת כָּל חא 
הְארֶץ סְבִּיב: ואך מִהְעַבֶר מה יתמך היער אֶת בָּהָף 
הֶרְקיע ויכַפָה אֶת כְנף הָאָרֶץ שָׁם. ויבט שמוע כְּן ובור 
ַיִשְתוּמָם נַיִהְבּונֶן ולא יָדַע מה לחֶשב עוד. 

רְנָעִים Sans‏ עֲמַד מִשתּומַם על הַמִרְאֶה. אַחֲרֵי כן 
הַחֵל לדאג לנפשׁו וַיאמֶר: מָה אֶעְשָה עְתָּה ! אֶל בִּית הַקְּוֹסֶם 
הַן לא אֶשוּב, כִּי בית הַקוֹכַם נָמָם ויהי לְאֶפֶּס. גוְגם כָּל 
הָעִיר פּתוֹרָה נְמַפָה וְאִינְנָה בְתָבָל עוד ; וְעַתָּה אֶנָה אֲפְנָה 
פה? הַבָּה אלְקָה אֵל מרְעה עדֶרי הצאן וְהַבְּקר אֲשֶׁר אָני 
רוֹאָה מגָה. וְאָשְאַל שֶם אֶת קרועים וְעידוּ לי. מָה הָאָרֶץ 
הואת. וּמה והָעָרִים אֲשֶׁר פנבולותיה והעם אֲשֶׁר עָלִיחָ 
למטן אדע אִיךְ לחר דּרְכִי בְּאֶרֶץ הוכריה הזאת.. ויקם 


ל ניבוא עד מָקוֹם הֶערָרִים. וְהַנּה הָרועים יָשׁנִים. ולא 
יכוֹל שׁמועבֶן ובור להעירֶם בָּכָל מאמצי כח. ניִחכֹּל מָהֶם 
וילך הָלְאֶה בַּמְסַלֶה הַהולְכֶת אֶל היער. ויבוא פיער. נילך 
בְּתוך היער שָעהוּשתִים ולש וְאַרְָּע עד אֲשֶׁר פה היום 
נאַת לְיָלָה. וּבְחָשְׁכֵּת הַלַיָלָה נְטָה מן הַמִסַלָה. וותע בער 
עד חָצִי הַלולָה ער אֲשֶׁר עיף מָאד. ויּשְכּב על הארֶץ 
ישן 

יחֲלם וְהנָּה איש זקן נְצָב עָליו ויאמר: אָנִי שמוע 
בָּן וכור. בָן אימן: אַני זק אכי אֲבִּי אְכִיף: אֲשֶׁר בְשָׁמִי 
נקראתָ ,שמוע'. וּבְשַם אֲבֵי נִקְרָא אָכִיף .בור" וֶם אָבִי 
אֲבִיְּ נְרָא בְּשָם אָבִי אֲבִי אִיתֶן: בָאתִי עתָּה אֶלִיף 
להַצִילְךְ מִצְרְה קַרוּבֶה. דע בי סכנה גְדוֹלָה אפה: היער 
הוה אֲשֶׁר בָּאתָ בו הוא מָלָא שׁוֹדְדִים גְּדוּדִי מרצחים פָּה 
לָפָה. אִם אַתָּה תלך מן המֶקום הוה אֶל הימין או אֶל 
השמאל או אל צד מִרְגְלותִיף. תפול בְּיִד השוּדְרים וְהכוּף 
נפָש. לְכֵן הַשְמַר לְף. וּבְקוּמךּ מִמִשְכֶּבֶ 33קר. תִפְנֶה 
ְהלִכְּ יָשֶר אֶל צר מראשותִיף: יָשֶר יָשֶר תַּלֹךּ על 
קוֹצים. על פַּרְקְנִים על טיט על אַנְמִי מים: אל תַּשֶׁת 
- + א יָשֶר תלך ולא תמ יָמִין וּשָמאל: אָז עבור אֶת 
היער בְּשָׁלוֹם וְתִגְצַל נפשָף. ואוּלם עד אוֹר הפקר שְׁכֵם 
פה דוּמֶם על מַשָכְּבְּ לא תָקיּם. לא פשָמיע קולף וְלא 
תהפך מצרף אֵל צרף עד אֲשֶׁר תרח השמש על הָארֵץ 
אוֹר גְדול, וְכֶר זאת. שמוע בָּן זכיר בֶּן אֵיתָן בֶּן שמוע בֶן 
נכור בֶּן אִיתְן ז אֵני שמוע בְן זכור פָּן אִיתָן, קנ אָבִי אָבִי 
אֶבִיך. הוְתיך. השָמר על נפְשָףִו 


גי 

נייקץ שמוע בּן זכור משנָתו. רד חֲרָדָה גדוֹכָה 
יִשְׁכּב וידם כְּאֲבָן לא נֶע ולאזע : כּי יָרַא מפָּנִי הַשׁוֹדָרִים 
אֲשֶׁר הגד לו בַּחֲלוֹם. למצער קח אֶת עִַנִיו נַַרְא וְהִגָה 
השחר עולה וְשַכְבַת הַטֶּל פּרושֶׂה על סככי היער. וִיאמַר 
בְּלְבו: הנה קרוב הבקר להיות: אִשְׁכֵּב עד אשָר יָאִיר 
הפקר אור גּדול, בּאֲשֶׁר הזהירני וקני. אך אוֹי לי אם 
אַשָעָל או אַזוֹרֵר או אֵם אַשְׁמִיע קול גְשִימְתִי: חן הַשׁוֹדְדִים 
קרובים פה מִימִינִי ומשמאלי. וְכַּמְעַט שִישָמָעי וְנִפְּלוּ עלי 
ְהַכּוּנִי נָפָשׁ. וַיָהִי שמוע בֶן זכר שוכָב זדומם וְלַכּו יָתְגָה 
אִימָה. והוּא מִקְשיב בּחֲרָרָה לכל קול עִלָה נֶּף. בחצי 
שָׁעה הקשיב רב קשָב. ולא שָמע כל דְָּבָּר רע. מֶעט מעט 
הקיצו הצפָרים בְּקְִיהֶן וחֲלוּ לְהרנין מוצאי בקר. וַָעָרַּ 
הקול לְאָָנ. ניַחֶל לְהשקיט מִפָּחַד לבו ותקותו סְמְכַתְהו 
לאמר: עוד מעט וְהאִיר הכקר. אָז אֶקוּם וְהָלַכְִּי אֶל צד 
מֶראשותי יְשֶׁר כַּאֲשֶׁר אֶמַר לי נָקנִי לא אִירָא רֶע עוד. 
פּתָאוֹם שָׁמְעַה או קול אֶדֶם. וַתַרָנז בטנו. הקול בא מַצַד 
כ לא רְחוק ממָקום מִשְׁכְּבו. שָׁם יָעִיר איש אֶת רְעהו 
משנָתו לֶאמר: 
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הְקיצָה. לומ מרגיז אָרֶץ! אני צבְעוֹן בעל הַמאֲכָלֶת 
בָּאתִי להָעִירף משנָתְ. קִימָה וְנלְכָה אֶל הַמְקוֹם. שׁשֶׁם 
ארי בּלהֶן וזעון וטק עוד מעט והאירגהפקר. וקְבְּצו 
שָׁמָה כָּל נדודינוּ: כּי כן צוָה עִמָלַק אַדוננוּ. לְהקבץ שָׁמָה 
ער אוֹר הפקר עם בָּל הנְדוד יָחַד. 

והנה קול לומָן מרגיו אֶרְץ עָֹה לצבְּעון בעל 
הַמַאֲכָלֶת לאמר: הוי צבְעוֹן בעל הַמִאַבְלֶת! כָּל הלילה 
שמתי ביטר הנה והַנֶה. וְפֶשְבּב פה עיף וְיָגע. לנוח וְלְתת 
תְנּמָה לְעעי מע וכמִעט שָגְרְדמְתִּי וְהָה מִמְת עַלי 
ַתּעֲירֵנִי כָּלִי חָמְלָה לְלָכֶת לְבַּתָּת רנְלֵי עם הְַרוּר עוד. 

ְצבְעוֹן עונהוּ: הַגְרְפָּה אתה לוטֶן? אל תֶּהִי נַרְפָה ! 
כּי השר,עמלק צוָה. קוּמָה לֶבָה 1: 

אֶת הַדְבְרִים הָאֲלָּה הקשיב שמוע בָּן וכור. מבָּהַל 
יָחָרַד מְאד. וְעודָנוּ מקשיב ושומע, וְהַגָּה קול צעדי אֲנְשִׁים 
הוּלְכִים הלו וקרב אֶל מקום מִשְׁכָבוֹ! אימת מְוָת גִפַּלֶה 
עָליוּי צר אֶת נְשִימָתו בְּכל מאְמצִי בה ונח על הָאָרֶץ 
ְּאָבָן דוּמֶם. 


ְהַגָה השוךדדים עוֹבְרים. הַם הוֹלְכִים הָלוֹךְ ורַכֵּר 
וְשָמוּע שוכָבּ כָּל עוֹד נפשו בו כָּל שערוֹתִיו כְּמַסְמָרִים 
סָמְרוּ כָּל עצְמוּתִיו רָחֲפּ ענ מבִּיטוֹת אֶל הָאֲנְשִׁים 
האִימִים הָעֹבְרִים על פָני מִרַגְלוֹתָיו. כְּמֶעט שָׁלֹא דָרְכוּ 
ְַלֵיהֵם על רנלִיו: אד הם עברו אָח! ברו הַגוֹמָל! הוא 
רְאֶה אוֹתָם וְהֶם לא רָאוּ אוֹתוֹ. 


שְׁכֵּב שׁמוּע, לא נֶע וְלאֶע. עד אֲשֶׁר הַאִיר הבקר 
אור נָדוּל, הַשָׁמֶש וָרְחָה. הַתְרוֹמְמָה בְּמנָלָה, וְּעַד פבכי 
היער שָׁלְחָה הְרְנִיה על פָּנִי שמוע או קם שמוע מִמִשְׁכָבוֹ 
התְעודד כְנִבּוֹר אֲשֶׁר לא ירא מִפְנֵי כל בִּי וָכַר אֶת אֲשֶׁר 
אָמַר לו [קנו. עֲלָיו בק לְלְכֶת אֶל צד מראשותיו יָשֶׁר. 
ויעש שמוע כ הֶלך יָשָר. אַך יָשֶׁר, על קוֹצִים. על כַּרָהָנִים 
על טיט על אַנְמֵי מָיִם. הוא הולך רק יְשֶׁר. לא יפה אֲנָה 
ואגֶה. ער אֲשֶׁר עבר בְּשָלום אֶת הוער. 


(עוד ובא 


וְהוּדה צְבילוין 


a‏ ה). 
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הָי התה לדה קִמַעָה אֲשֶׁר אֶהָבָה לְשקר. וש ילָרִים 
הַמְדָמִים בְנַפֶשָם כִּי השקר אַינְנועון גָּדוּל וְהֶם מהּירִים לְעֲצְמֶם 
לְשקר מְעַט וְנִֶם הַרְבָּה; כְּדֵי לְהַפּמַר מָאִיזו חוֹבָה, מְאִיוֶה ענש 
או נָם לְתַעָנוּג. פשוט, לְרָמוּת. אֶת רְעִיהֶם. לי ָאֲלָה 
ָתָה נַּם הַיָּה אֲשֶׁר על אדוחָיה וְסְפַר פח; לְמַעֲנָהּ הָיָה 
הָאֲמָת מְִתּרֶת בַּעוֹלֶם. יָמִים רַבִּים הָאֲמִינוּ אֲבוֹתָיהָ בְתִמָּתֶם 
לבריה סיה לסוח ְכִּירוּ, כִי היא בוּדְאֶה בל אלה 
tn =e‏ להי לְבָל ְבֶר הַוֹצָּא מפיהָ. כ שי של 
הַהוִֹים אָם לא יולו להאמין דנר וק בְּמְעַט ִבְחֲרוּ 
ֲָנָשֵׁים לָלְֶת עֲרִירִי מַאֲשֶׁר יהיו לָהֶם בָּנִים כּאֲלה. כִּי המרל 
לשקר הַמִשְׁתְרְש בַילֵר בְְמָנוּתו. מַבִיאוֹ לֵידִי חַטָאִים רָעִים 
יוּתֶר,. וְאֵיךְּ לא יָחִרְדוּ הַהוֹרִים בְּדַעֲתֵּם, כִּי מְנדּלִים הֶם בָנִים 
לְחָרְפָהֶם וּלְבָשְתֶם. 

הוֹרֵי הַילְדה הקמנה נפו כל הַתְּרוּפוֹת שָׁהִיוּ בִיָדם לְהָמִיר 
אומָה מִדּרְבָּה הָרֶע, אֲל בָּל עֲמֶלֶם הָי לַשׁוָא. לסו הֶחָליטוּ 
לְנָפוּת עוד אֶת הַתְּרוּפָה הָאַחֲרוֹנָה שְׁנָשְׁארָה לְהָם, 

בּיָמִים הָהֵם עוד לא חָרָבָה הָעיר קִשְׁמָא. אֲשֶׁר אִנָשִיהָ 
הָיוּ אַנשֵׁי אָמַת ולא שָנוּ בְדְכְּיהֶם ְאֲשְׁר מְעוֹלָם לא מַת בָּהּ 
איש ,מל הָעיר הֲִיא, נודע בכ האָרֶץ איש אוֹהָב 
אֶת הָאָמָת וְדֹרֹשָׁת בְכֶל לבָבוֹ. בְּבֵית ננזו נמְצָּא חוֹתָם, שֶבָּא 
לו בִּירוּשַח מָאֵת אֶדֶם הָרָאֹשׁון, אֲשֶׁר נַתּן לו מַאֶת הקדוש 
בָּרוּךְ הוא. על הַחוּתֶם הזה מְסַפָּר הָאֲמוֹרָא ריש לסיש, פִי הָי 
חֲרוּתוֹת עָלָיו כָּל אוֹתִיוֹת הָאֶלם בִּית, אָמְנֶם מִכָּל הָאוֹתִיוֹת 
הִזהִירוּ מפוף הֶעוּלֶם וְעַד כוֹפוֹ בק שלש: א מראש הָאֶלְם 
בית, מ מִאֶמְצְעִיחָה. ךן מפופָה. וְלפְנִי טל אָמְהִי הַבִיא 
ִכָּל קְצָוי תַבָּל אֶת הַיְלִָים הַשַׁקְָנִים כִּי ְרַתְּאָם מַמִחְלָתֶם; 
וילכוּ גם אֲבוֹת הַשְׁקֹרָנִית עַם בַּתֶּם אַלִיו. הא שְׁכן בְּאֲרָמון 
ָדוֹל, אֲשֶׁר קירֹתָיו הָיוּ ְכוּבִית שְׁקוּתָה, ומַעוֹלֶם לא עֲלָה על 
הּעָהו לְכסּוֹת מַעְשָה מִַֿעֲשֵיו, לגנב ָּעַת הַבְּרְיוֹת, או לְהַחָרִיש 


על פִי מַסָּה, 


ְּעת שַׁצָרִיךְ לְדבֶּר. הוא הָיָה מרְגִישׁ בְּשׁקרְן לְפִּי רֵיחוֹ בְּמָרְחק 
פּרְסָה אֶחת. וְבַאֲשֶׁר הקריבה הלה לכוא אֶל אַרְמוֹנוֹ נָאָם 
לורק סְבִיבוּ חמֶץ חק לְטַהֶר אֶת הָאוִּיר, כִּי הורע לוֹ מְהָרִים 
הָרַע של הַשמְרְנִית וְְמֶעט נפַל לשכ 
הָאֶם אֲשֶׁר לבָּה הפק כְּהֲוְקָה. חִפְצָה לְסְפֶר לו על הבר 
הַמחַלָה אֲשֶׁר דבקה בְבְתהּ וַתַּהֶל בר את דְבְרִיה; אך מב 
בוּשֶה אָדְמוּ פָנִיה, ותּנַמְגִם מָלִים שְׁאִין להָם שחָר, אַבָל אַמְתי 
ַפלְּ הפקה כַּדְכיהָ ֶראשונִים ויאמר: 
- ירַעְתּיכמָה זה וֶעל מה יָה בָּאת הַנָה. נְְְּתִּי הפוֹבָה: 
הלא ה כְשׁעָה תְמִימָה הַנְנֵי מֲִישׁ אֶת בא בְּתֵךְ הוה 
שְרָנִית כָּמֹהָ אין עוֹד בְכֶל הָאָרֵץ. היא עָכָרָה אֶת רִּי 
ובגְלָכָה בְּלִיתִי שָעָה אהת בְּצַער וִיכוּרִים, 
ההורים הַכִּירוּ. כִּי אֲמֶת נָכוֹן הַדְּבֶר, אֲשֵׁר שְׁמְעוּ על 
אֲמַתִּי הַמָלֶך, כִּי אִין בָר גָעָלֶם מִָנּ ְהִילָדה הקמנה נָבְלְמָה 
מָאד וָלא יִדָעָה אֲנָה תַבוא; ַתִסְתַתָר בְכַנְפִּי שְמְלֶת אֲמַהּ 
אֲשֶׁר הַיִתַה לה לְמחֲסָה. וְאֲבֶיהָ נם הוא הִתְיֹצֵב לפניה הנ 
לי על כָּ רה לא הְבוֹא; יקנ הל ַזַפִים העור 
ַּחַד בְּלְבָם. חֲפוֹץ חִפְצוּ כִּי ָרִפָא אֶת בָּתֶם. אֲבֶל בְנַחת וּמִבְלֵי 
לַעֲשׂוֹת לָהּ רְעָה. 
-- אַל תַּירָאוּ מָאוּמָה --אָמר אֲמַתֵּי בְּרְאותו אֶת פָּחַה 
אֵינָנֵי מְשָתַמָּש בְּתְרוּפות הְוְקוֹת לְרַפָּא 
5 אה תרענ נא רק בְִּכֶהָעַלְמה לָתֶת : תְשׁרָה 
אֲשֵׁר כַּמְרְפָנִי, לא תִהְיָה לָהּ למרת רוּח. 
ַפְתח הַמָלך אהד הָאָרונות נַיוצָא מִמַנו רָבִיד מִמְלָא 
אַבְנִי אַחְלָמָה עם קְרֶס מֶעֲלֶף יְחָלוּמִים. אֲשֶׁר עֵינם כְּעִין מים 
כִים לְטהַר, וַישֵׂם אותו על צוָּאר הילה. שלח אֶת אֲבוֹתִיהָ 


בְפָנִים מַסְכִירוֹת בְּאָמְרוֹ לָהֶם + לכו לְשָלֹם אֲנָשִׁים טובים, ואל 

תִדְאָגוּ עוֹד, בְּּכֶם לנקהַת אֶתָּהּ שומָר גְאמַן של הָאָמָת. 

לדה הַתְאַדְמָה מִנַָּת רות וִתְּמַהֶר לְצָאת עם אָבוּתִיה וּבְלְבָּהּ 
ׂמְחָה, כִי נָחָלָצֵה על נְקְלָה מִצַרְתָה. וַיקְרָא הפ מל אַחַרִיתָ : 

- בְּצָּאת הַשֵׁנָה ro‏ לחת אֶת הִרְבִיד, --אָמַר ליה 

| בְּפָנִים רְצִינִים -- ועד הַיוּם הַהוּא אַל תָּסִירֵי אֶת הֶרְכִיד מעל 
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צוָארר אַף לַרְגֶע אֶחד, פַן יְקרֵךּ אָסוֹן נוֹרָא. רְאֶה הַזְהְַתִּיךְ, 
כִּי אוי וַאֲבוֹי לָךָ אָם תַּמֲרִי אֶתפַי, 

= הו, את אַבקש - עְנָתָה הַילָדָה - כִּי הָרְבִי הַזָה, 
ְשֵׁאֵר על צוָארִי לְעוֹלָם. הוּא יָפָה בָל כְּּ! 

יכ את לרעת, יהי זה הָיָה ריר המת 
הידוּע. אֲשֶׁר כָּתְבוּ עֲלָיו הַרְכָּה בפְפָרִים הישנִים וַאֲשׁר לה כל 
מיני שר ה ו לי 

5% היוס אֲשֶׁר שָׁבָה הַשְׁקְרָנִית הַקמֹנָה לְבֵיתָהּ, 
שלְחוּ אוֹתָהּ לְבִית ספרה [יען כִּי היא נַפֶקְדָה יָמִים רַּים, 
סבוה הַבְרֹתֶיהָ כדבורים, כמנְהג הַיָדִים סקט אלה וכל 
עָבָרִים נָשָמְעו קריאות תּמָהוֹן על יָפִי הָרְבִיד ונגה אבגי החן. 

= מאון כָּא ל זֶה1 מִי נָתן ל אֶת הָרְבִידוּ אִיפה 
הִָית פַיָמִים הְאלָה + מאַין כָּאת ?= קְרְאו אֲלֶיהָ מִכָל עֲבָר. 
וּביָמים הָהֵם יָדְעוּ הִיטָב לְפַּה זֶה על מה זה הוֹלכִים אל אַמְתֵּי 
המלף בְּעיר קִשְׁמָא ִי הוא הָיָה דוע ְוּפָא הַשקְרָנִים. את 
הָיְתָה לת ְדוּלָה כמ שִׁאֲמַר היום בּירושְׁלִם: 

- אָנִי שַבְתִּי מַבִּית ,ושע אהרן'6. 

הַּלְדָה לא חָפְצֵה לָנְלוּת אֶת קלונה ולא נְזְהֵרָה בְלְשונָה 
ומע בַהְצְפָה ו 

= אָנִי הָיתִי חולה יָמִים רכִּים וְּשוּבי לְאִיתָנִ נָתְנזּ לִי 
הוני אֶת הֶרְבִיד היפה הַזָה, 

פְהָאם מע קול צְעֲקָה נְוּלָה. אֲשֶׁר הַתְפּרְצָה מפיוֹת 
בָּל הַתַּלְמִידוֹת בָּבַת אַתַת, 


יהַלוּמִי הַקְרֶם. אֲשֶׁר נוֹצְצוּ כַבְרְקִים, כָּבוּ פַתָאם וִיִהָפָכוּ 


לוכוּנית פּשוּטָה, 

= כּן כ אֲנִי הָיִיתִי חולָה. מה לָכ כִי תצְעקנָה בָבָה + 

כַאֲשֶׁר שַׁנָתָה אֶת שַקְרָהּ נָהְפָכוּ פָתָאם אַבְנִי הָאַחְלָמָה 
נם הן ְאבָנִי חֲצֶץ כְּתַמְתַמּוֹת מכערות, 

ישׁמַע שָנִית קול צְעֲקָה. וְכַרְאוֹת הַַלְדָה. כִּי עַעִי בל 
הרות על רְבִידָהּ, השקִיפֶה גם היא אל וּתְחלְחלי, 

= אַני הְלַכְתִי לָקְשטָא אֶל אַמְתִּי הפל = אֶמְרָה 
בְהבְנְעָה. כ היא הַבִינָה מַאִין בְּאָה מַָּחָהּ ולא גוֹעזָה ויק 
עוד בְּכְוָבָהּ, 


ה אבל הצק ר ץ בי ה Ss‏ ות מא 
וַתּאמָר לְהֲשִׁיב לָהּ אֶת כְּבוֹדָהּ הֶראשון ותאמר: לְחנֶסַהִצְחַקְנָה 
עָלִי בבל פָה. כִּי בָאָמַת קל הַמֶלְּ אוּתְנוּ, אוֹתִי וְאֶת הורי, 
בְּבָכוֹד דול הוא שלח אֶת מִרְכַּבְּוֹ לְהַבִיָנִ אָי ; הַלא 
תוכנה לְשְׁעֵר כִּי הַרְכָּבָה הַיתָה יָפָה להַפְלִיא, שָשָה סוּסִים 
לבניםו בְּתוֹכָהּ מוּצְעִים ְִּי משִׁי ורד עם גדל ְהֶב \ וְהֲרכָב 
הַנוְהַג פפוסים, איש פושי לָבוּשׁ שש ושְׁלְשֵׁה משְרְתִים עוֹמְדִים 
מאחורי הִפִרְכָּבָה. בְּהַנִיענוּ לְאֲרְמוֹן הַבָּנוי בלו יִשְׁפָה ושיש 
אָדם יָצָא מָלָ קשְטָא לְִרְאתָנוּ אֶל הַפְרוָדור וזוליכנז אֶל חָדֶר 


+ וָהוּ בֶּית הַמְשְנָעִים בִּירוּשָלִים, 
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הָאֲכֵילָה. שֵׁם הגִּישוּ לָנוּ מאַבְלִים נַפּלָאִים, אֲשֵׁר עין לא רְאֲתָה 
וָאזן לא : שְׁמָעֲה... בְּרָאשׁוֹנָה הנישו... 

חֲבְרוֹתֶיהָ אֲשֶׁר עָצְרוּ בְּכָל כֹּחָן בְּעַד מִצְהָלוֹת הַצַחוֹק, 
הנכונות לְהתְפָרֶץ מַפִּיהָן, כּאֲשֶׁר הַתְהִילָה לְַפֶר אֶת סְפוּרָהּ, 
לא ילו לְהַתְאַפְּק עוד בְרְַע הַזָה, וַתּהַנָה קולֶן בְּצַחוק פּרוּע, 
עד כִּי עָמָדה הַשְׁקרָנִית מְפפֶר, ותשְקף כַּמְּוּכָה על הֶרְבִיר, 
בהל מָאד נָמַרְאה עִינֶיהָ. על כָּל פְרֶט וּפרְט אֲשֶׁר בָּרְתָה 
מִלבָּה הלך הָרְבִיד הֶלך וְהַתְאָרֵּ הֶלךְּ וְהַתְאָרךּ עד כִּי בְרְגַע 
אֲשֶׁר שמה עֵינֶיהָ עֲלָיו נְנע כְּבֶר בְּרַנְלִיה 

= הנך מְרֶת ל דכִים לא היו לא ראי = 
קרְאו אֲלֶיהָ הַבָּנוֹת הקטנות. 

- אֲמָנֶם. אודֶה ולא אֲבוֹשׁ, אַנַחְנו תֶּלַכְנוּ אֲלָו בַעָנָלֶה 
אֲשֶׁר שָכרְנו כו וְִשְחָה אֶצְלו חֲמְשָׁה דקים, 

ומיד שב הֶרְבִיד למקומו, 

= וְהֶרְבִיד, הֶרְבִיד מָאין בָּא לְ? . 

- הַמֶלֶּ נְתָנָהוּ לי מבְּלִי דַכָר דְבֶר ; ולא הפיקה לָהּ 
עה לנמר דרה כי רביד הק הל חר והתפנץ הלו 
וצר, ונק אֶת נְרוֹנָהּ בְּכח גדוֹל, עד כִּי הוצִיאָה אֶת לְשׁוֹנָה, 

= הנ מְכחָדֶת מַאִתָנוּ אִיזָה רְֶ-קדְאוּ אַלִיהָ מִכָל 
ֲבִם. 

וכל עור נפְשָׁה בה מֲַרָה לְלְחש אֶת הַדְבָרִים הָאֲכָה: 
,הוא אָמַר עָלי,כּי אַני שַׁקרָנִית, אֲשֶׁר אין כָּמֹנ בָּבֶל הָָרֶץ". 

רנע הַרְָּה הָרָבֵיד מִמּנֶה, היא בְבְתָה מּוֹשָׁה וּמִכְּאֵב 
ותוסף לְרבָּר על כ נְתַן לי אֶת הֶרְבִיד הזָה. מִכֶךְָשְׁטָא אָמַה 
כִּי הָרְבִיד הוה שומר הָאָמַת הוא. וַאֲנִי הַפְּתַיָּה הַתִגָאִיתִי בו 
כָּל כ 

חֲבְרוֹתִיה נָדוּ לָהּ, כִּי חֲשׁבוּ בְלַבןֹ: מה נָּדְלָה צְרָתְן לו 
היוּ הן בַּמְקוּמָהּ. אף עַל פִי שַׁכְלְן הָי בְנוֹת טובות וְנְחְמָדוּת, 
ָבֶל זאת גִרָאָה לָָן בי ָא הדֶּבֶר, שָאי אְֲשֶׁר לְעֹנֶם ף 
ל 

- אַתָ מוֹבָה מְאה-אֶמָרָה אֲלֶיהָ הנְדולָה. בְחַבְרוֶּיה 
לו הֲיֵתִי אני תחְתוף: בי עְתָּה מהַלְתִּי עַל יפי הָרְבִיד הַזֶה 
שמת אותו לעזָאזְל ; לא מַדִּבְשו ולא מעקצו. וּמִי מְעַכָּב 
אוֹתְךְ לעשות כָּזְאת ? 

היה הַמִּסְכְנָה שְׁתְקָה. אֲבָל הֶרְבִיר הֲהֵל לקד וְלְחוּל 
ואַבְנָיו הִשְׁתּקְשְׁק אחת פְּרְעותָה וַשׁמַעגה שאון איום, 

= יש עוד דָּבֶר בְּפִיךְ אֲשֶׁר תְּכַחֲדִי מַאֶתָּנוּ ! - קְרְאֶה 
כָּל הֶעדָה הַהּטֹנָה, אֲשֶׁר הַשְׁהוֹמְמַה לְמַרְאֶה המחול המר 
הזה. ;3 
--הוּאֶהאַנבִי, כי לא אוּכָל לָכְפות דָּכָר ₪ אַניד לָבֶן אֶת 
ָּל לבי: הפָּלֶך אמתי.צוה עלי לְבלְתּי הסיר אֶת רבידו מעל 
צוארי, פן יִקרֵנֵי אָסוֹן.--הָרְבִיר שַקט כָּרְנֵע. 

הלא תְבִינוּ, קוראי הקטנים, כִּי בְהָיוֹת איש שומר 
ְּרְבִידֵנוּ אֲשֶׁר יה מַרְאֶהוּ. בְרָצוֹת האיש לבַגד בְּאָמַת, אֲשֶׁר 
ְתְאֶרך כַאֲשֶׁר יוסיפו לי אֲשֶׁר וְתְפוץ כַאֲשֶׁר ינְרְעוּ טגה 
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וַאֲשֶׁר ירַקד כַּאֲשֶׁר מְכַסִים אוֹתָהּ-אָו גם השקרן היותר גָּדוֹל וְעוֹד לִפְנִי צָאת הַשנָה בָּא מַלְאָךְ מְאֶת אַמֹתֵי מֶלך 
hu lar fa aj 4‏ : ד ד Tl:‏ 4 ד ..- 5 של TT.‏ ד .ד שש 1 YW‏ 
יאָגם לְלָכֶת בָר קָאָמָתי - קשְׁטָא, אֲשֶׁר ידע בי הקנה בבר שָׁבָה מדּרְכָּהּ הָרע. ויק 
ומח הָיָה + כּאֲשֶׁר התְרַנה חשמרנית שַלְנוּ לָדבּר תּמִיד | אֶת הָרָבִיה פי היה נִצֶרֶךּ ללכו לשימו על צוָארי נכֵד. שקרו 

אֲמָת, מִצְאֶה נה קובת רוח, נַפְּשָׁה הָיְתה תְמִיד שקמה וּשְמְהֶה | אַחַר, 


תִתְעָב אֶת השקר, ולא הָיָה לָתּ עור צךך בְּרְבִיד, אֲשֶׁר על , 
Fee‏ ורוקלים, מְרְּי קרישְבְסקי. 


ג. דֹרָה: מַנָדַּל בָּבָק \בראשת "א/ ד. 


מַעָשָחה בִּכְִהמַלְדּ. 


(אַנָרֵה). 
rד‏ 


CZ FZ 


הַמְ'שְַי 


בחר קיו מִמְרְרִים אֶת חֵיֶהָ הצידים הָאַכְרִים. 
ּיוֹם. כְּשׁעה שהְיְהָה עטקה כְעבוֹרְתָהּ הַיְחָה. שומעת 
לַפְעמִים קול יריה ָא הָיָה רוֹעֲרָת כָּלָה מפָחֵר. וְלַפנוֹת 
ערב בְשָׁעה שָׁהָתָה פונָשֶת אוֹתֶם עם פִּרְמִילִיהֶם הַמלָאִים 
צְפָּרים מוּמָתוֹת. נְרְמוּ בְּעִנֶיהָ כְּרוֹצֲחִים. כְּרוֹצחַי נָפָש 
ְנָה. אֶת הָהנְשׁ הוה הָיְתָה מרגְשֶׁת גם בְּהיוֹתָהּ רוֹאָה 
פָּרֶם או נץ נוֹשְׂאִים אֶת פֹרְפֶם כִצִפְרְגיהֶם. אָו הָיָחָה 
מַרְגִּישָה בְלבָּה כְּאֶב אִם שַׁכּּלָה. 

כָּל.וָה הָיָה בטי הקוץ. אך הגה בָּאו וְמִי. החֹרף. 
כָּל בעלי כֶנֶף נְדְדּלְאַרָצוֹתהַחַמוֹת. ורק הָעוּרְבִים נשְאָרוּ 
א לא הָיָתָה מְקשִיבְה כָּל צפצוּף צפור: כָּל אנת זָמִיר. 
הלילות הָאַרכִּים וָהַנּנִים הָיוּ בְּעֵנֶיהָ כִּיובָלות. אָו ִדְמָה 
לָהּ כִּי לא תָשוּב עוד הַשָמָש לְהְתַם אֶת הָאָרץׁ הקרח 
לא יָמַם עוד וְהַצִפְּרִים לאיָשוּבוּ עוד מִנְּדוּדִיהֶם. רק בִּימִי 
הָאֲבִיב. בְּשְׁעָה שָׁהָיְתָה שומעת שנית אֶת משְק-תגלים, 
הוֹאָה אֶת הַנצָנִים הֶראשונים וְשוֹמַעת אֶת הַצְפְצוּף הֶראשון 
אָו הָי תְקוֹתֶיהָ מתעוררות בָּהּ לִַחַיֶה וְהַתְחִילָה שנית 
מקה וּמִהִנעְנָעֵת. 

וכה עַבָרוּ ליה יָמִים רמים בְּלֵי כל שנוי וּבְלֵי כָל 
ְּמורָה. וְהִיא הַחַלָה כְבָּר לְהוּאש. כּי לא רְאֶתָה לה כּל 
קוה עוד. אָו נדְמָה לָה. כִּי הְָתָה לשפְחת עולֶם וְכִי אֶת 
הַקוּסְמָת הוְקנָה לא תשוב לְרְאות עור. וּבלְעָרִיהָ הָלא לא 
תִמְצְא אֶת בְּנָהּ יְחֵידָהּ. או נָבר הואוּש בְּלבָהה עוֹלְמָה 
חֶשךּ בעדָהּ וְאַף שׁבִיב תִּקְֶה לא הַאִיה עוד אֶת מַחְשכִּי 
נַפֶשָה. 

או כּמֶעט שָׁחֲדָלָה מהרְגיש אֶת כָּל אֲשֶׁר מִסָבִיב, 
הַצִפָּרִים לא הָיוּ לה עוד למְקוֹר שַמָחָה וְעֲצָב. הציָדים 
חָדְּלוּ מִהָיוֹת רוצחים בְעֵנֵיהָ אֶת הַפַלְכדות לא הָיְתָה 
הוּרְסֶת- וַתַּשָב עֲצוּבָה וְנוֹאֲשָׁה. 


אך בְּאחד הימִים שְמְעָה פַתָאם קול לא מוּר לָהּ 
קורא בַּשֶמָה = 
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והערההצפור עף למְרְחַקִים. 

בְּיָּמִים הֶראשונים נְעַם לו מַצָבוֹ מָאד.. בְּהַמֶלֶךָ 
הַשׁוֹבֶב שָׂמה מָאד לראות עה בְכָל יום וְיוֹם מקומות 
חדשים וַאַנְשִים חֲדָשִׁים. כִּי למרות הָיוֹתוֹ עה לצפור, 
הְיָחָה חָבָרַת הַצפְּרִים מורָה לו וּבַיָּמִים הַראשונים עוד 
מס ירע אֶת לְשונֶם. וְלְכֶן לְקחוּ עור הָאֲנְשִׁים אֶת 
לְבָבו. 

בְיְחוּד גְעַם לו חִפָּשו. הא הָיָה עתָּה חְפּשִי לְעּף 
אֶל כָּל אֲשֶׁר יִשִׂאֲהּ רוחו. ואיש לא כָהָה בו.. עתָה בקש 
לו שעשועים חִדָשִים לכקרים. קפץ על ענפִי הָעָצִים על 
גגות הַבְּתִּים וַיִתְהולל וַיִשְׁתּוֹבֵב. לפעמים אֶהַב לעמר על 
חלון אַחַד הַבְּתִים. או לקרב אֶל סף הַפִּיִת. וְכַאֲשֶׁר אמרוּ 
הָאנְשִים לְתְפשו מהר לְשף מַהֶם. הגה כי כן התִנְרָה 
ניתלוצץ בִּבְנִי הָאֶדֶם. 

אוּלֶם-.מָעט מְטט הָיוּ לו השעשועים הָאֶלָה לוְרָא. 
תעֲנּניו הְֶבִּים. תְענוּני צפור, לא לקחועוראֶת לְבְָבו. ונוסף 
לָוָה הִיָהָה לו הַיִרְאָה מִפָּנִי עפות הַטַרף והצידים. אֶת 
הציָרים לא יָרָא כָל כַּךְּ, כִּי הפיר אוּתֶם לְמרְחוק ניכע 
לְהַפָּתַר מְהֶם. אַךְ (פשו. נְפַּשׁ צפּורדגער. מְרֶה לו מָאר 
לְמְרְאֶה אַלְפִי צפַרים מוּמְתִים בִּירִי הָאֲכוָרִים הָאֲלָּה. 
וָאוּלֶם הַדָּבֶר הַיותֶר רע הָיוּ עופותדהַטָרָף. בָּכָל יום וְיוֹם 
רְאֶה אוֹתֶם טורפות אֶת חַכָּרָיו הפטנים לְאַלְפִים. וְגִם 
חייו הוא הָי תָמִיד בְּסַכְנְהוּ וְאַּ ברב עַמָל וָהִירוּת רַבָּה 
הַצְלִים לְהַנְצֵל מַהֶם. ּמִלְבַר אַלֶה הָי עוד ,שונְאים" אֲשֶׁר 
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ארבוּ לנפֲּשׁו. אֶלָה הָי הָלְדים אֲשֶׁר הַצִיבוּ מלְפּדוּת 
לַלְֹּד בָּהֶם צַפְּרִים. הוא יָדַע אֲמְנֶם אֶת נָפָש הַילָדִים נַיֵן 
ִּי א מֹאַהָבְה יָעֲשו הַיְלדִים אֶת הַדְכָר. בְחַפְצֶם לְהשְׁתּעשַׁע 
עם הַצְפּרִים היפות וַַנחֲמָדוֹת אֲשֶׁר יְאֲהָבּ. אּלֶם גם הוּא 
הָיָה יָלֶד יכה כִּי לא אַחַת חק אֶת הצפור בְחַבְקוֹ אוֹתָהּ 
מב אִהַבָה. על כַּן יְֵא מָאד אֶת הַיִלְדִים. וּבְכָל זאת 
התְנָרָה בָהֶם לְעְתִּים קְרוֹבוֹת. 

הנה בָא אֶל אַחת הַחֲצַרוֹת אֲשֶׁר בְּעיר קְפַגֶה. וירָא 
הנה מַלְכּרֶת עשוה מקבָנים עוֹמָדָת בְחָצָר: וּמרָחוֹק עומר 
ילד וּמִתְחַפָּש כְּאֶלוּ אִינו מַבִּיט אֶל הַטַלְכּרְת כָּלֶל. וְהַנָה 
הוא. הגער"הצפור. מקפץ וקרפ אֶל המלכדת. מקפץ 
וּמִשורר וּמַבִיט נםהוא אל פָּנִי הילד אֲשֶׁר האירוּ מִשִׂמחָּה, 
יניו מביטות לְרְנָעִים אֶל מוּל הַמַלְכּדָת. והצפור מָרִים 
בְּחַרְטוּמו אִיוָה גִּבְעול או קש וּמְקפּץ עד הַמַלְבּדָת: רוֹאָה 
הוא. כִּי עינִי הַיַלֶד בוערות כְּאָש מַרב תּוֹחָלָת. והצפור 
מַכָּה בוְבְעּל אֲשֶׁר בְּחרְטוּמו אֶל הקיסם הדקי שׁהַלְבַנֶה 
הֲעֲלְיוֹנָה נשׂעָנֶת עָלִיו: הַלְבֶנָה נוֹפְּלָת. וְהוּא לא יְנוּע ולא 
יזע: כִי בְמְנוּחָה יַעֲמֹד על עֲמְדוֹ. הגער קופץ בְּקול תְּרוּעָה 
אֶל הַמַלְכֹדַת וקורא לרעיו או לְאֶחָיו וְאַחְיֹתִי כי יאו 
לראות אֶת האפור אֲשֶׁר לְכָד. וְהוּא מִהְגַפּל על הָאָרֵץ 
ופושט יריו אֶל הטלכךת. בְּאוֹתוֹ רָגֶע יכה הנער"הַצְפּוֹר 
בְּחַרְטוּמוֹ על כּף ידו או יִשְׂרְטָהּ בַצִפּרְניו הקטנות עד זב 
דֶּם. הנער נַבְהָל וְצוֹעק מֶרָה; וּבְאוֹתו רְנַע מִתְרוֹמָם הַצִפּוֹר 
ועף למָרוּם בשוָררו שִׁירָה עַליזָה. 

והער ישוב אֶל בִּיתוֹ בְחֶרְפָּה. רעיו נְצֶחָיו מלְעיכים 
בו וְהוּא מִתְקוטֶט כֶּם. נפשו מָרָה לו מָאד וּבַחָמְתו יָהֶרם 
אַת הַמַלְכֹדָת ולא יְקִימְזֶה עוֹד עד אֲשֶׁר יְשוך כַּעֲסוֹ ועד 
אֲשֶׁר יִשְבַּח אֶת מֹפַּלְתּוֹ. 
| אֶת (פשו ייה בְּרְעֹנים לאֲכל תלְעים גְעֲלָה 
נִפָשו, כִּי הַלא נער-צָפוֹר הוּא. מעט מֶעט לָמד אֶת לָשׁוֹן 
הַצִפְּרִים וְהַבִין אֶת שִׁירוֹתֵיהֶם הַנּגוֹת וְהֶעלִיזוֹת. הַנָה הוּא 
מַבִין אֶת שִׁירַת הַחפָש, זו הַשירָה אֲשֶׁר לבו הָיָה מְלָא 
מִמֶנָה וַאֲשֶׁר לא יכל עוד לְשִיר אוֹתָהּ קרָאי או יָבִין גם 
אֶת שירת הִרְדּי" מַאַכזְרִים וטוּרְפִים אָשר וְאֶרְבוּ לנפְשו 


אֲשֶׁר רְשָתות פּרוּשות לְרַנְלָיו בְּכָל מֶקום; מבִין גם אֶת 
הַשִׁירָה-הַקִינָה של הצפיר הָאֵם הַשפוּלְה. שָוְלְדִים רָעִים 
לי מִמָנָה אֶת אָפְּרוֹחֶיהָ היפים - וּמַבִין היא עור שירות 
בַבוֹת. עליזות וְננוֹת. 

אֲכָל נש שָבְּלֶן נחד תַהְיָנָה לו לורָא. 

בּימִי החרף הא נודר לְאֲרָצוֹת החמוֹת. שם יִרְאֶה 
מַרְאוֹת חָדָשִׁים אֶשָר לא רְאֶה עד פה ; אך גם שם יִתִקְפָהוּ 
הַשְׁמָמוֹן. הוא מַרְנִישׁ רַגְשֵׁי בְּרִידוּת וְהוּא מִהְנענּע לרְאות 
אֶת אַכוֹ וְאֶת אָבִיו. וְגענּעׁו אֶלָה הוֹלְכִים וַחֲנָקִים מִיּום 
לֶיום וְהוּא מִתְאוּה לְשוּב אֵל עיר מולדְתו לך אוֹת 
לְפָחוֹת. אֶת בִּית אָבִיו. 

ּבְאַחַר הַיָמִים התעופף אֶל עיר מולדְתו. ומר אֶל 
נג היכל אָבוּתְיו. אַך בְּבאו שם רְאֶה כִּי קורי עַבָּבִיש כְּמו 
אֶת כָּלו. וּבְשְאֶלו אֶת צפֲּרִי הַמְקום לְסְכּת הִדְבֶר. צִפִצָפוּ 
לו, כי ריק הוא הְאַרְמון מְאָדֶם. ַתּשׁרְנָה לו אֶת שירְתֶן 
בַחֲדְשָׁה, שירת פִּרְַמָלךָּ. אָן נודע לו כִי רש אָבִיו אֶת 
אמ וְאַחַר נְחַם על הרעה אֲשֶׁר עֲשֶׂה, וְעתָּה וָה יָמִים רבִּים 
אֲשֶׁר הָלךְּ לקשה ומני אָו נִסְם מִמנּ כָל חוון. 

יָמים אַחָדִים שָׁכן על גג בית אֲבּותִיו וְּנְגֶם. בְּרָאשׁוֹנָה 
נֶעם לו שָׁם מָאד. כֵי כל דָּבָר נָרוֹל או,קטן שם הָיָה חָבִּיב 
לו מָאר, כִּי הְִַּירְהוּ אֶת יָמִי ילְדותו הטוכים. אַך נפשו 
עִנְמָה מָאה בּראוֹתו. כִּי קורי עִכְּבִיש כָּפוּ אֶת מַהִיבָל, 
ְקוֹצִים וְחָרוּלִים כְּפוּ אֶת פָנִי כָל הנן הְַחְמָד. כִי חַשָבו 
אַנְשׁי הָעיר וְהקנִים המושָלים בָעם. אֶת הקיכל וְאֶת גו 
לְמקום מִקִלָל וַיַרְאוּ לְהכָנִם פָקֶם. וְכֵן הָוּ לו הקִיכָּל 
השָמם |הגן הָעּב לְמוְִּירֵי עו פּי בשלי בְאָה כל הְרְעה 
הזאת על פִּית אֲבוֹתָיו הטובים. סַגודְדים בְּרתֲּכֵי הָעוּלֶם 
ולא יָדע אַיִם. 

אָן הַחְלִיט לְבְקש אֶת אֲבוֹתִי ויען אֲשֶׁר לא יָדֶע 
אִיפה יִמְצְאֵם-נָמר אמָר לְבַקּשׁ אֶת הַקוָֹמָת וְהִיא. בְוֹאת 
הָיָה בְטוּח, מַנִּיד לו אֶת מְקוֹמֶם. 

אָז עב אֶת גג הַהֵיכָל ויּעף. 

(עוֹד יבא 
עקב רבִּינוֹבִיץ. 
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אשָל אִּבְרְהֶם אִצָל חַבָרוז, 
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מִלְחָמָת אַחִים". 
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ְּדמְיֹנ וגה שמום וְאָרֶץ נבראו רק עְתָּה. על פנִי 
הַשְׁמַיִם הַטְהוֹרים וְַנכּים מִרחְפֶת בַּת צחוק נְעֲימָה וּרְחָבָה 
טר אין ק?: הָאֲדְמָה הַצְעירָה וְרָרַפָה מתשגת תסת קר 
שָמָש הָאָבִים בִּיקר תִפָּאַרְפָּהּ. בְּכֶל מקום דל װִצְמַה 
הֶעשֶׂב וְבָהו בה הָרָוִים ומינוּ. הָעצִים מִמִלָאִים אֶת 
הָאויר בְּעֲלֵיהֶם הֶרְחָכים והגדולים. וֶרֶם החיִים שוטף בִּבָל 
הַבְּריאָה. עד אֲשֶׁר לא יַסְפַּפּק בּנְדוּלַת הַצְמָחִים הָרַבִּים, 
כֵּייָחֶדּר גם אל תוך נקרות הצורים וּמְחֲלוֹת הַחְלְעִים 
ְיָבִיא נם שָׁם חיים. 

ּפת הַשְמִיִם הַמְלְאֶה שַלְוָה נָאוֹר פֶּרוּשֶה פַּשַלְמַה : 
הַבְּריאָה תתעורר מִשְנְתַה. וּכִיְלָד הקם בבר מִשָנָתו 
וּמִהלל אֶת בוראו הַנוֹתַן לו חַיים וְעַצְמָה. בַּזְתּשְלַח הַבְּרִיאָה 
אל רחבי שָמים כָּל בּשָמִי נִיחוחִיהָ ובמר שירותיה. 
נִיחוֹחָיהָ = ניחוחים נִפּלְאִים ויקרים. שִׁירוֹתֶיהָ - שירות 
עַרֶן: שירות יָפִים וְגעֲלִים. 

הָאֲדָמָה הַשְׁמָנָה וְהַפּוֹרְיָה לא בְעצָב תִלַד: עצִים 
עושי פֲרי צוֹמְחִים לֶרב בְכָל מקום. האיר זך ושקוף/ 
ובנשימת הֶרְקיע לא תְרְגש עוד ריח ויעת אַפיִם... הָאנְשִים 
חיים כּאפְרים וּמִתפרְנְסִים רק מה שׁמָמין לָהֶם אֲלהִים. 
המָה חיים וּמִבְּרְכִים אֶה יַ. אוֹבְלִים פְּרֵי הָעֲצִים. שוּבְרִים 
צַמְאֶם על מבועי מיִם וישנים בָמָנּחָה על יצוע עֲלִים רַכִּים 
בּצל צִים רעננים. נָפְשׁ בְּנִ הָאֲרם תָּתָעכ אֶת הַבָּשָר וְאֶת 
ריח הַדֶּם עוד לא יָדָע. לְחֲכָּם עָעַם רק הָאכָל שר יכינו 
לָהֶם אַנְלִי הטל וקרני הַשָׁמָשׁ.. 

הַאדֶם עוְנו. זך (חף מִכָל דְּכֵּר חא וטו נַיִתְלף 
כְּצרִיק תָמִים לפנ אֶלְקָיו. = כל שוּרְרֶָת שלות 
השקטי ןעל כָּל הַבְרִיאָה שפוך ר וָתם וָאור שְבְעָתם, 
כָל יְצוּרֵי אֶלהּ יחו שלוים ושקטים על הִאֶרֶץ כֶּעט אֶחָד, 
ולא יָרְעוּ כָל חק וּמִשְׁפָּט. וּלְתִי עָשות טוב. 


*) בְעקבות אֲמִיל זוּלָה, 


עם אַני בין כָּל אֵלָה קוצורים. בְּתוֹךּ הַבְּריאָה 
ַנָחְמָדָה, חָש אִנכִי בְנַפְשי כּי הננ מוסיף אמֶץ. הַנְנֵי שואף 
בָּבָל חָוֹי אֶת האור הַמְחיה וְעֵיני תַארְנָה. 

אך הנה שְׁגֵי אנשִׁים הולכים בְּמִשְׁעוֹל צר הַמְכְפָה 
בִּפָרְחִים יָפִים נותְנֵי ריח. אֶחָד מֵהֶם, הַצָעִיר. הולך לפנים. 
שלו וְשְאנן וְשֶר אֶת שירתו הִנְעִימָה. בעיניִם מִלָאוּת אִהַבָה 
ונענועים יביט על כָּל יָרָק דּשָא. על כָּל ציץ וְפרח. בת" 
צְחוק נְעִימָה ינה כְפעם בַפעם אֶל הָאִישׁ ההולף אמריג 
על פי הצחוק הענג: המְרְסף על שְׂפָתִ נקל לְהִַּיר. פי 
אֶח הוא לָאִישׁ השני. עיני הָאַחֲרוֹן מִפיקות קדְרות וָאמָל. 
הוא הולך חרי הצָעיר בְּמְהירוּת. ולא יַנְרַע אֶת מִכָטוֹ 
הַמָלא שַנְאָה וּמַשְׂטֵמָה מעל עְרְפּוֹ. לי נִדְמָּה כִּי שומַר 
הוא אֶת צעדי קִרְכְּנו, אֲשֶׁר לא יִמָּלט עוד מידו. 

וְרוֹאָה אֶנִי אֶת הָאִישׁ הוועף וְהוּא כורת עץ וְטוֹשָׂה 
מִמּוּ מִטָה עַבָה. אחרי 5ן יָרוּץ בְּמְהירוּת. למען השיג אֶת 
אַחיו; וְאֶת מַטָהוּ היא מַסְתִּיר מָאֲהוֹרָיו על כַבּוֹ. 

הוה הֶעלֶם. אֲשֶׁר ישׁם ער הנה ְחפָּה. לבאג 
קם ונושק לו כְּמוֹ אַחֲרֵי פְרִירָה אֲרכָּה וּשְׁנִיהֶם הולכים 
די הְלָאָה. 

הַשְׁמֶשתָּחַל לשקע. הָעָלֶם מרְחִיבאֶת צְעֲדֶי בְּרְאוֹתוֹ 
מרחוק אֶת ראש הַנּבָּעָה המופ מקרני השמש השוקעת. 
הָאִישׁ הזועף חושב כִּי אֶחיו. נָם מִפּנִי וְהוּא מָנִיף אֶת 
ממה אֶחיו הַצָעיר פוֹנָה אֵלָיו כְּפָנִים צוֹהַלִים: מָלֶה 
עליוה גְכוֹנָה לְהנְתָק מעל שָפָּתיוּ אף. מפת עץ אדירה 
תְּנפֵץ ותרטש אֶת גְלְנְתֹּ 

ְוָרֶם דם חם יז עד למרחוק... 

הַדְּשָׁא. אַשָר תַּפל עָלְיו טפת הדם הֶראשונָה: ער 
אוֹמָהּ על הָאָרֵץ. נרעשה וְנפְחָדָה תַּבְלע הִאֶרֶץ אֶת הַטְפָה 
הואת וּצְוְחָה מְלְאָה געל גָפָש וְתועַבָה תַּתְפרֶץ מִקָּרֶב לִבָּה. 

ומני אָז נפוּצָה המִלְחָמָה על פּנִי כל הָאָרֶץי 


53 עולם קטן 


לי ֵַכָה מחוָה איוֹם מָאר = = 

הנץ מִמְנפָּל על הדרור; הַדְרוֹר בולע 
ויתוּשִים קטנִים. וְַוְבוּבִים וְהותוּשִים הַקָּטֵנִים מִתְנפָל 
על הַפָנרִים.. 

בל הַחיָה מן השְרֶץ תשורץ על הָאָרֶץ עד הָאָרִי. בור 
היער נִבְהֲלוּ נִפְחדוּ ְאִימַת מְוֶת נָפָלָה עֲלֵיהָם. 


bd 


נם הַבְּרִיאָה בְּעַצֵמָהּ היא נִבַּהָלָה וְנפהָדֵה; השְמָש 
תורח וְתַשָקע בנחלי דֶם וָאש: המים בְּהַשָפָכֶם ילילו 
בְּקוֹל תַּאֲניה וַאניָה, בי הָעצִים הַעֲרוּמִים יָשָלִיכוּ אֶת 
עֲלֵיתָם הגובלים אֶרְצָה... 
למְן ברילוּבְסקי. 


0 


מַאַנָּדוֹת אנְדְרְסֶזי 


RSs 


שי 
הַהול), 

כּנָן אֲשֶׁר בְּעָדֶן, מִהַּחַת לְעַץ החיים אֶשר כְּתוך הגן, 
עִלְתָה הַשושָנָה הֶרָאשונָה, שוֹשׁנָה לאה מָאֹד. בִּנְבִיעִי 
השוּשַנָה הַוּאת דה צפור אַחַת קטְנָה, אש ר ָבלָה לְִתְחָרוּת 

ג -- עם הקשת בֶּענן, 

שה = עס ao‏ א 

הֵי בש הָאֲלחִים אֶת הָאֶדֶםוְאֶת חַוָה מפן הֲָרֶן על 
אֶבְלֶם מִפַּרי עץ הדעת ויעֲמַד אֶת הַכְרוּבִים. לשָמר אֶת הרף 
הגן. נָפַל זיק אֶהַד מִלּהַט הַחָרְבּ הַָּתְהַפֲכֶת על קן הצפוּר 
אֲשֶׁר בְּנְביע השושנָּה וַהשְׂרְפַהוּ בָאֵש; ותשרף גַם הַצְפוֹר 
תעל בְּלהָבֶת הַשמְיְמָה. אך מַאהַת מִבִיציךָ ֲשֶׁר בערו בָאֶשׁ 
נולדה צפּוֹר אַחַת חֲרְשֵׁה, היא צפורדהַחול היחירה בְבָל 

הָאנָדָה מְכפָרָת, כִּי הַצּפור הִנִּפְלָאֶה הזאת תְקן בְאָרץ 
עָרֶב. וְבְעָבר מְאֶה שָנָה לִימִי חי תּשָרף אֶת קִנָּ עָלִי 
בָּאֵשׁ וּמַבּיצֵתָהּ הַבּוַעַרֶת בַּאֵשׁ תּולֵד עוד צפור אַחַת יְהִידָה 
ָּבָל. 

אוּלֶם בָּאָמָת הַצָפוּר הזאת, הַמַּהִירָה כְקַרְנִי הַשְמָש, 
הפה כָּנוָנִיי הקשת וְהגְעִימַה כְּשִירַת הַטַלְאָכִים תרחף מִפָּבִיב 
לָנוּ בּבָל מַקום וּבָבֵל עַת, 

הָאָם יושָבֶת אֶצָל מִטַת בְנָה הקמן וּמנענעת אותו 
וּמָומּרֶת לו שיר עֲרָש. ולמראשותִי הַיּלֶד עומַדֶת הַצְפּוֹר 
וָניעָה בור אֶת כְנפֶיָ המהִירוֹת, עד כי זר זר יָאיר 
וּנעּמִים ונת תִּעְרַב i‏ האמל המ סן re‏ בְּחְדְרוּ בָּרָד 
וב ויודע מתסור בָּל היָמים. וְהַנָה בָאה צפורדהחול - אל 
חדרו וְהַבִיאָה. עה אוֹר הדש, אוֹר שֶמָש מאִיר, צְפְצוּף 


) החול הוא צפור אַגְרית, בְּלְשׁונוֹת העמִים פֿמקם (אֲוֹב 


כ"ט, ייח): 


צְפרִים עֲלִיזוֹת, וְנַתְנָה רִיח שושנים וְהַבְעָלוּת. אָז ישְכַּח המִככֵן 
אֶת יגונו ורוח לו. 

וצָפוֹר ההחול זו אִיננָה בָאָרֶץ ערב בְּלְבָד, כִּי עוּבָרֶת 
היא בכָל הָאֶרֶץ מִקצֶהָ ועד קצֶהָ. היא מִתְעוֹפפַּ וּמַשׁמִיעָה 
אֶת משק כְּנְפֶיהָ על שדוּת הקבח אֲשֶׁר בְלפלגדַ; היא 
מְנַתָּרֶת בּין הַפְרָחִים וְהַשוֹשׁנִים. אֲשֶׁר יפרְחו בִּימִי הקיץ הצר 
בִַּרְנְלנְדַיה; היא מְעוֹפָפַת בִּין מִכרוּת הזְהָבּ אֲשֶׁר בְּקְלִיפוֹרְנְיה; 
גם בְּמַכְרוֹת פְּחֲמַי האֶכְּן אֲשׁר בְּבְִּימַנְּה תּשמע הַמִיִת 
הָיָה היא רפת על פנ סדור הַתְפלה של האיש 
השופך שיחו לְפָּנִי אֲלהָיו וּמִשְפַּהַת אֶת נַפְשׁוֹ וּמַשַכִּיחָה אותו 
אֶת כָּל עס 

זיא תַעַלָה אֶת מי הַנָהֶר הקדוש גּוָן וְהַטִיפָה מֵהֶם 
רְסָיכִים על פָרַח הלוט, וְעִינִי בְנוֹת הדו תָארְנָה כְּרְאוֹתְן 
אוֹתוֹ. 

צִפוֹר-הַחוֹל! הַאִם לא תַרְעוּ אֶת צִפוֹר הָעָדֶן? הָלא 
היא אֲשֶׁר קנה בְכְגור דָוִך, נָעִים זְמִירוֹת יִשְׂבָאֵל, וַתָּנַע 
בַכְנָפיהָ וַתִּרְעָש אֶת מֵיהָרָוֹ; היא יִשְׁבָה על בְתָם שלמה 
הַחָכֶם וַתָשֶׁר בְּאְֲנָן אֶת שִׁיר הַשׁירִים הנפא והַנִשְׂנּב ; היא 
לְֲשֵׁה אֶת נְנִינוֹתָיהָ נם בְּאָנִי יְהוּדָה הלניי. 

צְפוֹר ההולו בְּכָל הור וָדור ולי בְּאָש וְתָמוְתִי בָאָש ו 
אֶת צַלָמַךְירְאוּ בְּבָל אלמי זי קצינַי הָעַם וְעשִירְיו. וְאחּ בְּעצְמַך 
בְּהַתְעוֹפְפַךָ בָּדָר, הנף = אַך אַנָּדָה : ,צָפוֹר הַחול אֲשֵׁר בְּאֲרֶץ 
a‏ 

ּן אֲשֶׁר בְּעֲרֵן מִתַּחַת לְענָפֵי עֵיץ הַחײַם. בְּמָקוֹם אֲשֶׁר 
נוּלְדְת בשוּשָנָה הַראשונָה נְשַקְף יוֹצֶר הפל וקרָאַך בָּשֶם = 
הַשירֶה, 

מּרגוּם יְהוּרָה גְרָזוֹבָסקיי 


ש 


מִמראוֹת הָהָרִים. = פיר הָהָרִים הנע מרטין קוּנכִי, אֲשֶׁר 
לה כָבֶר על ראשי הָָרִים הַוֹתֵר גבהִים בָבָל מָלקי הַבַל, מְתָאֵר 
אֶת עליתו על רָאשׁי הַהָרִים רַגְבֹהִים אֲשֶׁר בְּאמִירְיקָה הְַרמִית, 
וכח מרְאוֹת הָרִי אקֹכנאָה וְאָרֶץ הָאַש. בִין יָתֶר הְֲַיים 
הַמִהְאֲרִים אֶת טָבַע הָאָרֶץ שֶׁם, חוא מְסֵפֵר על דְבֵ מַחַָה אֶחַד 
אֲשֶׁר יְִרְאוּ לו ,עמודי שָׁלְג מַתְפַלְלִיםי: על ראש אחד הָהָרִים 
ַצָכּים שי עמודי שָׁלג גבהִים זה לעפת וה ומרְאיהָם כְמְאַה אֲנָשִׁים 
עטופי לְָנִים הָעֹמְִים שְׁקעים תל 

הָראש הנדול שִבְעולֶם-- איש אֶחָד יש בַּמְדִינַת קולוֹה 
אֶשָר בּאֲמִירִיקָה הצָפונִית, ֵינְנֶם שָמו, וְהוּא שא מִכְתָּבִים, וְלְאִיש 
הַזֶה ראש נָדוֹל מאד אֲשֶׁר לא נִרְאֶה עוד כְּמֹהי על שָכֶם בַּן אדֶם 
ְּכֶל הָאֲרְצוֹת. הַקָּמָה של הְַלנֹלָת הואת היא שְׁמֹנִיםוְאֶחָד סֶנְטִימָטָר. 
ְאוּלֶם הראש הֶענְק הזה אֵינְנוּ שַׁיךְ עור לבֶעלִיו, כּי שָאוּל הוּא לו 
לְהִשְׁתמֹשׁ ו רק עד זְמן יָדוּע, כְּלוֹמַר ער לם מותו : כִּי זה הָאִישׁ 
הַמָמְשָלָה בִּמְחִיר שלשָת אֲלָמִים דֹּלֶר. (הַּוֹלֶר הוּא כָָּנִי רְבָּלִים 
ְּכֶסַף רוְיָה). אֶלֶף דולֶר קל זֶה כְכֶר וּשָנִי אַלְפִי הַדולֶר הַנֹתָרִים 
נְָּנוּ לבָנָיו אַחֲרֵי מותו. 

קוף נַפְלָאי = בקיץ הוה היא אמריקני אחָד לעיר פלמוֹט 
אֲשֶׁר בלה קוף נִמְלָא מָאד מִמִשְׁפַּת הַשִׁימפּנָה. הקיף הוָה 
הוא בעל כְּשָרונות נִמְלְאִים מָאד, היא מְגּן .על הְַּכנְתַר, פוֹתֵב 
ּמְכנַת הַכְּתִיבָּה וּמְבִין לעשׂוֹת עור מְלָאכוֹת רמות ושונות בְּשָכָל 
טב טָעַם. לְבעל הקוף הזה חָפְצוּ לְתַת בּמְחירוֹ מַאָה וַחָמָשִים 
אֶלֶף פרק ף הוא מִמָאן למָכרוֹ ואר לְהִָיא אֶת הַקוֹף לבְרְלִין 
לעשות לו שָׁם גְתוּח בְְּשׁונֹ, אפ יִצָליח הנוח הזָה, = מה יטָאָמְשֶׁר 
לקת =, אָז יר הקוף כְַחַר הָאָרֶם. 

כמ הַנָמָלָהי= סופר אי אֶחָד מְמֵַּ, כִּי קל גמאונים 


נמָלָה אַחַת בד עַם פָנֶך סיל אֶהָך אֲשֶׁר נְשׂאָה = וּמְצָא, כִּי, 


מִשְקְלוֹ של פֶנֶר הָחָסִיל רב שַשֵׁים פעמים ממשקל הַמָלָה שָנְּשְאָה 
אוֹתָהּ. פּחָהּ שָׁל הַנְמֶלֶה אֲפְּשֶׁר אַפוֹא לְדַמוֹת לְכֹחוֹ שָׁל איש, לו 
יכל לְהָרִים מַשָא שָל מָאתִיִם וַחֲמַשִׁים פור. 

חֲכָמַת כָּלֶב-- בְּראשִית תקיץ הוה קרח בְצרת מַקרָה 
מִיָחָד בָּמִינ שְׁממָנוּ אָנ רֹאִים כַּמָה גְדוּלֶה הַבְנְתוּ של הַכָּלֶב. שוֹמַר 
אַכסנָה אֲחַת בָּעמק טוְּטְנֶה. אֲשֶׁר כְנלִיס, הֶלך עם שני כְלִים 
על צַלֶע הָהָר וּפתָאס נָפָלוּ עֲלָיו בי שָלג. רגים. ויכפוהו כל 
אף ראשי נעקף עוֹד מעל הַשָלֶנ. בְּראשוּנָה. נפוּ. שָנִי. הַכָלְבִים 
לְהוצִיא אֶת אֲֹנֵיהֶם מִתַּחַת הַשׁלְג. אף בִּרְאיתֶם כִּי עִמֶלֶם לְשָוְא, 
עמָדוּ רנע כְנועצים יחַד מה לעשות; וּפחָאם הַחַלּוּ לְרוּץ מָהר אֶל 
הֶעמֶק. הדְבָר קרָה בצְהְרִים ְכֶעבר שַעה הַגִיעו ל הכר = שְהיָח 


רחיק ממּקום הָאָסוֹן מהלף רבע שעות. וּשָנִי הַכְלְבִים עְמָדוּ לפנ 
בית אֲחֵי חַשוּמָר וְהַתְחִילו לילל. הָאבֶּר נְתַן לָהֶם אכָל, אף הַם לא 
חָפְצוּ ַם לנָגע ו וְהוסִיפוּ ליליל בְּלִי הרֶף. אָו עֲלָה על לב הְאַכָר 
אולי קְרָה אסון אֶת אָחִיו. וכרע קְרָא לְאנְשִׁים אֲהְדִים לכי יָחַד 
אחרי הַכלבִים הָרָצִים לְסְנִיהֶ. כְּבוֹאָם ער מִקום הָאָסון הַחֲלוּ הַכְלָבִים 
ללקק אֶת פנִי טונ שָׁהָיֶה קפוא כָלו כּמַת, אַף קָאָנְשִים הוֹצִיאוּהּ 
הר מִתַּחַת השלג וחֲמָמוהו ושיו אֶת רוחו אליו. 

כַּמָה מלים יש בְּלְשוֹן ? = למנוֹת מספר כל המלים 
השונות בְּאִיָה. שׂפָה שְתְהְיָה קשה מָאד. וְישׁ לְשונות בפות שָלא 
נפו נס לְמָנוּת מִסָפַר מְלִיהֶן. אוּלם בְאַנגְלְיָה נְטוּ זֶה כְבָר הביא 
בְמֶסְפּר אֶת הַמָלִים שָמִשְִּמְשִים בָּהֶם בְַּּר. וּכְתָב. ויא מִתְפַר 
הַמלִים הְִבָּה פָּחוֹת מה שָרְנִילִים לחָשב. החוזה הָאֲַלֵי הרול 
שיר השמש בּכֶל חְנוֹֹתָיו הָרְִים בְּשָשָה עשר אֶלֶף מלים 
שונת. בְּחְוּרִי המשורר הָאַנגְלִי הַנהוֹל מילטון: מִצָאי שָנִים עשר 
אָלָף. מָלִים שונות. אָבָל המסְפָרִים האלה הם וֹצְאִים מן הַכְּלֶל, כּי 
אֲנְשים רְנִילִים מִשְׁתּמְשִׁים בְמהְפַר מָלִים. הרְגה. "תר. קטן. חַשָבו 
וּמָצָאוּ, כִּי איש אנגָלי משכיל : הפא, כוֹפַר כְּעתוֹנִם, פְרַקְלִיט 
וְּדוֹמָה, מִשְׁתֵּמֹשׁ לא וֹתַר מַבְּשָלשֶת אֲלְפִים מלים שׁונוֹת:;וּלְעֲמַת 
ה בי חן הפָשׁט : אַכְִים, בעל מְלָאכָה וְּרוֹמָה, משְתַמָשִים 
רק בְּשְלשׁ מָאות מַלִים. הַפִסְפָרִים הָאֵלָח נְכוּנִים. פְוֵּי גַם בע 
לְיִתֶר השָפית של הֶעמּים הַמַשְׂתילִים. וָאוּלֶם וּלְשונות הַשְׁבְטִים 
הַפּרְאִים דלות מָאד.. הנה כִי כן יש שבטי פַרָאִיםבְְַּרִיְקה שָמֶספר 
הַמָלִים בַּלְשׁוֹנֶם אֵינוֹ מגיָע גם לְמַאֶה. וְאוּלֶם אֶת חָסְרון לשּנֶם הֵם 
מְמַלאִים בַתּנעות פָנִיהֶם, יֵדֵיהֵם וְכֵל אֲבְרֵיהֶם, לולא הַפְּנועות הָאֵלֶּה 
לא הָי יכוֹלים הַפְּרְאִים לְהִַּיע איש לְרֶעהוּ אֶת חַפְצֵיהֶם. וְכֵן היא 
ַּאֲמָת, כִי בְּחשְׁכַת הַלַּילָה אינָם מִבְּינִים איש אֶת רעהו. 


מבולי- בְּשָנה זו רב הגְשָמִים בְּהַרְבָה מְקוֹמוֹת בְאַרְפָה 
ְשָטְפוּ כְָּרִים רַבּים. בחור גָבְרוּ הַמ כַאֲמַירִיָה. במְדִינת מָנְטְלוּאִי 
נשְׁטפוּ ערִים רות : וִנִיְיָה, מרִיסִין, מרִיסין הַמערָבִית, נְורְט, 
בְּרקְלִין, רניטדסיטי כְּפו כְלָן כַּמַיִם וְוֹשְׁביהֶן הַצִילוּ אֶת נִפָשֶם 
בְפִירוֹת. שְׁבַע מָאות איש יִשְׁבּ כל הַלַילָה על נגות בְּתֵּיהֶם הַמָלָאִים 
מים; מִסְלַת הבול נִמְחַתָה כְּלָה ולא נְְאַר לָהּ קל זכֶר. הגק גדול 
מָאד, עד כִּי אִין י'ע ספ דיוק אַך ירע הוא בִּי הַרְבּהּ יותר 
מִפַךְ 125,000,000 מַרְק. 

הֶעיר הַפנֶר אֲשֶׁר ביגת אורינון חָרְבָה כּלָה מורָם | הפים; 
כְנֶשָמע, טבְעוּ שם מְשָלש ער חֲמשׁ מַאוֹת נָמָשׁ. 


בָּמֲרוֹם שָמִים.- הַגוּסְעים בְּכיר מע הַבְּרְלִינִים בָּרְון 
וברזורינגוב הִתְעופְפוּ זה לא כָבָר בְּכַדּרִים והתרוממו בְְּבָהּ עִשְרָת 
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אַלִים וּשְׁלשׁ מַאוֹת מָמֶר. הַם הַתְֹמְמוּ לְעוּף כָּום ביר |שוקט. 
עד גה של ששֶת אֲלָפִים מטר הרגישו עִצָמֶם בְּטוֹב. אַךְ כַּאֲשֶׁר על 
מַעֲלָה הַתְהֵילוּ לְהַרְגִישׁ אֲיוֹ חּלְשָׁה טיה לְהַתְנמִנם. אָז שָאָפו 
מֶעט חַמִצֶן, וְהְבֶר הַזֶּה פָּעַל עֲלֵיהֶם לטוב [ישובב אֶת הּהֶם. כּאֲשֶׁר 
עֲלוּ לְִבָה שַל 10,900 הָי שנִיהֶם בּלֵי לח וְעוֹד מֶעט וְהַתְעַלְפוּ. אָז 
אמיץ בַּרְסוֹן אֶת שארִית כֹּחוֹתָיו נַיִפתַּה אֶת הַבַּרְזוֹת. הַמֵימָן פֶרץ הַחוּצָה, 
ְהכדור הֵַל לְרְדָת מַטָּה מֵטָה. הַקר הָיָה שֶׁם נָדוֹל מַאֹד עד ארִבָּעִים 
מעלות של צְלְזיים. בער שלשָה רְבֵעי שה נְמָצָא הַכַּרוּר הַמָעופף 
בב שֵׁל חַמֵשֶׁת אֲלָפִים מטר. אָו שב רוח הוּסְעים אֶלִיחָם ווּכְלוּ 
לעצר בְּמְעּף הַכַּּר לבל ופל אֲרְצָה בְּמְהִירוּת גְדוּלָה יותר מצּי. 
לפוף יָררוּ ארְצָה בָשָלוּם. בּפּם ההיא התרוממו בגבה יוּתַר גדול 
ַאָשֶׁר בְּכָל הַפְעמִים הקוְמות, 

המִשכָן ִתְערופָהי- בְּתֶעהּכָה הַנְוֹלָה, שִָּהיָה. בַעָנָה 
הַבְאָה לוי שר בַּאֲמִיריקָה הצְפּנית, ייג .מַחנָה יִשְׂרָאֵל 
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בבר המשׁבְן עם בָל כל בהַן ארון העדות יהיו חומים כל 
הַפְרִָים למשכְן הַמְתאָר בַורָה, וְהם עשוים כְּלםזְהָב, מָשִי ואֲגים 
טובות, 

= אִיש אֶחָד יְצִיג: בתְערכָה = אֶת הבקבוק היותר. יָשָן 
ַאַמיריקה. לבקפוק הוה מְלְאּ בָר מאָה שָנָה ועשרים שגה |שבע 
שָנִים. על צדו הָאֲחֲד בֹלָמִים פּני השיא הְראשון וּשִיְנטן אֲשֶׁר 
הציא אֶת אירקה לַחָמְשִיטתַּחַת ממישלת אְליֶה, געל צא הש 
שר אַמֵירִיקָה. הַבּקְבוּק הַוֶה בָּא לבֶעלָיו בִּירוּשָׁה מַאֲנוֹתִו. 

ָלָד מְשַחַק בְמשְחַק השחמט.- ליצה יש ילד גן 
חְמֹשׁ שָנִים בְּן הָתֹקח מלְק, וְהוא מְשָחַק בְּשָחָמט בְכַשָרון כאַחַר 
הַנדוֹלִים. אֶת הַכּשְׁרן הזה ירש מאָיו קאותב לְשָחק בּשׁחְמְט. 
הַיֵלֶר אֲשֶׁר הביט תָמִיד אל הַמִשְׂחֶק הוה לָמַד לא רק את כְּלְלִי 
המשְחָק, כִי אֵם גם אֶת הַהכמָה הצפונה בו, וְהוּא משׂחק גּכשְׁרוֹן 
הנה רַה כְּאַחַד הַגְדוֹלִים וּלְעתים קרובות הא מִנַעַח אֶת הַגְרֹלִים. = 


לבית מערכת ה.עולם קטן". 

קראתי ב.עולם קטן" גליון מאזמב את המכתב מהציונים 
הקמנים מעיר .כטולבצי', כי הצינו את המחוה ויהודה ויוליק 
אשר נדפם ב,עולם קטן" חוברת ייד ואספו שבעה רו"ם, ועתה 
הם שואלים עצה אם לנדב את הכסף לקרן הקימת הלאומית, 
או לאומללי קישינוב, = אני מיעץ להם כי לפי דעתי יותר טוב לנרב 
את הכסף לטובת אומללי קישינוב כי להם נחוצה עתה העזרה. 

ברנשי כבור 


ורשה, מיכאל וִישנקי 


לחברינו קוראי ה.עולם קטן. 

זה כשנה תמימה אשר נוסדה פה בעיר מטָרבין אַננדת 
נערים בשם יַרחִיצוֹ. אשר חבריה הם בני עשר-חמש עשרה 
שנה, ומטרתה להפיץ את הרעיון הציוני, ולכן מדברים חבריה רק 
עבר'ת בין בעת האספה ובין בהפגשם ברחוב, ולמען חזוק האגודה 
עשינו תקנה כי כל נער ונער הכתוב בהאנורה יתן בכל שבוע 
ושבוע קפיקה אחת, וכבר אספנו שנים עשר רובלים; תשעה רובלים 
שלחנו ע'י :תושיהי לקרן הקימת הלאמית, ובעד שני רובלים חתמנו 
על ה,עולם קטן" לחצי שנה, ובעד הרובל הנותר קנינו חותם 
לאנודתנו. אך למה נכחד כי בראשונה היה קשה עלינו הרבר, 
אולם עתה השפה הואת כשפה חיה תחשב לנו וכמעט שנקל לנו 


לדבר בשפת עבר מבורנון. האח! מה מוב לדבר בשפה הואת 
שבה דברו גם נביאינו ומלכינו! 
בשם כל חברי אנורתנו 
הגזבר: יוסף מיָשלוב 
המוכיר: יצחק נחום דומניץ. 


לאחי הקטנים ולאחיותי הנחמדות שלום! 


ביום מלאת לי שש שנים חננו הורי את חג הולדתי ברודה - נוזוסקה 
אשר אצל ורשה במעון הקיץ שלנו ויקראו לחנ הוה נם את היתומים 
והיתומות חניכי חברת .עורת יתומיםי, חנמצאים נם כן ברודה 
ויחריו שרנו שירי ציון, רקדנו ושמחנו את נפשותינו. והי באשר 
חפצו הגדולים לתת לי מתנות ביום שמחתי, בקשתי לבל יתנו לי 
מחנות כי אם יתנו את הכסף למובת חברת .עורת יתומים" אשר 
בורשה, הדבר מצא חן בעיני הנאספים וינדבו סך חמשה רויכ 
אשר אני מסרתי לקופת עזרת יתומים בורשה עפיי שובר 6988 נו'. 
או רשמו הורי נם כן את שמי ושם אחי הקטן עמנואל בין חברי 
עורת ותומים. = 
הנני כותב לכם את הדברים האלה, יען כי חפץ אנכי כי 
גם אתם, אחי ואחיותי, תזכרו תמיד לטוב את מוסדות עמנו, 
אחיכם העברי הקטן אלכסנדר פֿרייד. 


לקוראי ה.עולם קטף! 

בשבת שובה בערב היו בביתנו שלשה מורים מארץ ישראל, 
שנים מהם מר .בלקינדי ומר ענרוובסקי שהורו שנים רבות בבתי 
ספר שונים בארץ ישראל ומר יזוטאי הנוסע עתה להיות מורה בבית 
הספר לנערות שביפו, וכולם דברו עברית בהברה ספררית ואני לא 
הבנתי הישב את דבריהם. ועתה מל מכם חברי הקוראים, מבין 
את ההברה הספרדית? ומי מכם יודע לדבר בההברה ספרדית ? 
חפץ אני לרעת אם יש נערים ונערות כאלה גם פה בארצנו. אמרו 


לי כי בארץ ישראל מדברים כל הילרים בהברה ספררית, 
ארסה ז' תשרי תרפ"ר, צבי בן איל לווינם קי, 


לחברינו קוראי .עולם קטן'. 
זה כשנה נוסדה בעירנו אנורה בשם \צעירי ציון* .אשר 
חבריה על פי רוב הם תלמידי בית ספר העירוני. ומטרת אנודתנו 
היא ללמור תורת הציונית וגם את שפתינו הקדושה. בכל שבת 
ושבת מתאספים אנחנו לבית אחד מחברינו וקוראים ספרים עיר 
הציונית ‏ ונם ספורים מ,עולם קטן". נם מוכרים אנחנו תוי הקפה 
הלאומית. כל אחד מחברינו נותן עשר קאפי חדש בחרש, ובהכסף 
הוה אנחנו חותמים על העתון ,עולם קטף ונם קונים ספרים עיר 
הציונית בשפת עבר, שוארגאן ורוסית. 
מקוים אנחנו כי בכל עיר ועיר ימדו אנודות כאלה. 
ברנשי כבוד ובברכת ציון 
אברהם באַבין שלמה נאָלדין 
יעקב ברוסקין אברהם פיינלסון 
פּאָלאָצק, פלך וויטעבסק. 


לאחי ולאחיותי קוראי ה,עולם קטן! 

אני נער בן שתים עשרה לומד בחדר מתוקן אשר נחיסד בעירנו 
זה לא כבר. אנחנו מרברים רק עברית. אך יש בינינו תלמידים 
אחדים השוכחים לפעמים לדבר עברית ומדברים בשפות אחרות, 
על כן הציע לפנינו מורנו היקר, כי נופד לנו אנודה בשם ידוברי 
עבריתי. מטרת האנודה הוא לדבר בבית"ספרנו או בחוץ רק עברית, 
וכל נער מחברינו אשר *דבר אלינו בשפה אחרת ישלם בער כל 
מלה אנורה אחת קנם לקפה הלאמית. כלנו הסכמנו לדבר הוה 
ושמחנו מאד, כי נם אנחנו נאסף כסף לקפה הלאומית ויהיה ‏ לנו 
חלק ונחלה בארצנו הקדושה והחביבה. ועשינו קפסה אשר בה 
נאסף את הכסף למטרתו. ועל ה:ני מבקש בשם כל חברי את 
תלמידי החדרים המתוקנים אשר בכל הערים הנרולות והקטנות 
כי יעשו נם כן ביניהם כמינו וכוה נחיה את שפתנו היפה בפינו, 

ברנשי אהבה ובברכת ציון 


יברְרוב (פלך ורשה) אַבְרְהֶם לְוֹמֵם. 


לאחי ולאחיותי היקרים הקוראים את ה.עולם קטן שלום: 

אני הייתי בקוקו הרחוק, בעיר טפלים. שם יש יהורים מעט. 
ואין אנשים היודעים טוב שפת עבר. אני ידעתי, אך מעט את שפת 
עמנו, כי לא למדתי אותה שבאך בבואי אל דווינסק, עיר מולרתי 
חפצתי מאו לדעת את השפה אשר דברו בה אבותינו לפנים כאשר 


עולם קטן 


00 


ישבו בארץ ישראל ובירושלים ולרעת גם את דברי בני עמנו 
ובאהבה גדולה החלותי ללמוד אותה זה החדש השני. | ועתה אנ 
יודע אותה מעט, אך אני מקוה כי אדע יותר מוב. בעת השעורים 
אני מדבר רק עברית. אני כליתי את הספר ראשית למודי ישפת 
עבר" לנירוובסקי ונם את הספר 'המכין'. 

ברנשי כבוד תלמיד הגמנויה מהמחלס- השלשית 

דווינפק תרסיג חרש אלול יום ג', אריה שוריץ. 

המויל ; הוצאת ,תושיה" בורשה. 
העורכים : א. ל. בןדאבינדור וש. ל. גרדון. 
כתבת ה,עולם הקטן": 


KHUTOUSAATENTECTBO ,TYILITA*, BAPIIIABA. 
Verlag ,TUSCAHIFAH*“, Warschaa. 


דער צווייטער באנד פין 


שלום עליכם'ם אלע ווערק 
איז צושיקט געווארען אלע אגאנענטען צואמען מיט דעם 
ומר 39 ,יודישע פאלקסצייטוננ' . 
אינהאלט פון צוייטען באנד : 
מעשיות פאר יודישע קינדער : 1 חנוכה געלד; 11 אחשורוש; 
1 פארשטערטער פסה; IV‏ ל'ג בעומר; V‏ די פאהן : 


V1‏ ראבטשיק; V11‏ מתושלח; 7111 דער זננער. 
סענדר בלאנק (ערצעהלונט. 


אינהאלט פון ערשטען באנד : 


1 דער ערשטער ארױספאהר (איין אמת'ע מעשה). ‏ 11 דאס 
מעסער'ל (א טרױריגע געשיכטעז, = 111 טביה דער מילכיגער 
דריי ספורי מעשות. א) דאם גרויסע נעווינס: 
ב) אַבוידעם; 6 היינטיגע קינדער; V‏ אויפן 
פֿידעל (א מעשה). 
דער דריטער באנד װעט ארוים פֿון דרוק סו חדש 
אקטאבער אונ דער פיערטער באנד סוף-הדש דעצעמבר, 


די + בענדער פון .שלום עליכם'ם אלע 
ווערק"צוזאמען מיט די ,יודישע פאלקסציימונג 
פון 1-טען אקטאבר 5 סוף יאר קאן מען 
אויסשרייבען פאר 3 רובל מיט פארטא. 

דיא וואס שרייבען אויס די :,יודישע פֿאָלקסצייטונגי פון 
1טען אָקטאָבער ביז ענדע יאָהר אָהן דער פרעמיע דארפען 
צו שיקען נאָר 1 רובל, 

: אדרעססע‎ 
Uszarer. ד‎ 111185, Bapmrasa, Al , SOARCAATAYANL® 
Verlag ,Tuschijah“, Warschau, fir Volksbildung. 
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61 עולם קטן ₪ 


החתימה לשנת תרפ'ד פב 
2 על העתון השבועי המצויר לבני הנעורים 


שנה שלישית. 0 : כ im‏ כ מ [ שנה שלישית. 


המו"ל : הוצאת ,תושיה" בורשה. העורך: א. ל. בן-אביגדור וש. ל. גרדוז, 


העתון המצויר האחד בספרותנו בכלל והיחיד ומיוחר לבני הנעורים שלנו בפרט, 
שפת ה,עולם קטן" קלה וטבעית והסגנון נאה ומלכב. - ה,עולם קטן" הוא מנוקד כלו. 


כל גלון מלבד שהוא נעים ל קריאה ומלבב את נפש הקוראים הקטנים והצעירים, הנחו גם מעין חריסטומטיה 
מצוינה ללמוד שפת עבר. העתון נדפס על ניר יפה ובדפום מהודר והתמינות מצוינות ביפין וטובן. 


9 מחירו + רובל לשנה. ₪%= 
2 הבל להצי שנה, 1 רובל לרבע שגה. 


החותמים בפעם אחת ל שנה שלמה מראשית שנת תרסיד יקבלו בסוף השנה ת שורה יפה חנם. דמי החתימה 
יוכלו לשלם גם לשעורין: 2 רובל בעת החתימה ושני הרובל הנותרים בראשית הרבע השני. 


בתור הוספה מיוחדת ל.עולם קטן" ירתון פדנוגי בעד ההורים והמורים בשם: 


> ה פ דנ ונ" א5 


בו יבואו מאמרים בכל מקצעות החנוך וההוראה, החדשות במקצוע החנוך, החנוך העברי ביחופו אל החנוך הכללי, 
:כרוניקה מעולם ההוראה העברית והמורים העכרים, בקרת ספרי הלמוד והקריאה לבני הנעורים, 

עמ" מחיר ,הפדגוגי : 3 רובל לשנה, 1.50 רובל לחצי שנה, 75 לרבע שנה. לחותמי .העולם קטן 2 רובל לשנה, 
1 רובל לחצי שנה, 50 קאָם. לרבע שנה. 


חדשה לקוראינו 


עור לפני שלש שנים. בראשית נשתנו להוצאת ה,עולם קטן', הבטחנו להוציא שני עתונים לבני הנעורים: אחר 
ילילדים ואחד לנערים. אבל אחיכ נוכחנו,. כי כל עוד לא בראנו לנו קהל קוראים צעירים הגון = קשה יהיה להוציא 
את שני העתונים הנזכרים בבת אהת, ונהיה אנוסים להסתפק בעתון אחר, שהיה בע קר ו לילדים ושאחיכ השתכלל ויהי 
ילעתון מיוחר ליל דים, ועתה הגנו שמחים להודיע, כי אחרי שנתהכב ה.עולם קטן* על קוראיו ומצכו התבסם יותר -= 
הגיעה השעה שנוכל להנשים את רעיוננו מכבר ולמלא את אשר הבטחנו ב ש ל מות. 


QQ 2‏ והננו ננשים עתה להוציא בתור הוספה שניה ל,עולם קטן" ירחון מצויר לבני הנעורים, בשם: 


= הַנְעורִים,' ₪ 


] \ בו יבאו : שירים, ספורים. ספרי-מפע, תולדות אנשי שם. מאמרי-מדע פופולריים. ידיעות ומקרי הימים, 

עם תמונות וציורים שונים. השפה תהיה ניהה וחמלות הקשות תהיינה מנקדות: ובמקום הצרף -- גם מבארות. 
החוברת הראשונה כבר נמצאה תחת מכבש הרפוס, 

0 ופ מהירו לשנה 3 רוב, לחצי שנה 1.50 ר, לרבע שנה 75 קאפ', ₪ 
\ 


האדריסה : 


Verlag ,Tuschijah* Warschau. — 9378108. 12 1118", קת‎ 


לחותמי ה,עולם קט" : 2 רובל לשנה. ! רובל. לחצי שנה. 50 ק' לרבע שנה. 
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רבים ושונים הם ספרי הלמוד בשפתנו המו | את תורת השפה 
העברית להלכה ולמעשה, אך כלם יחד פובבים רק על ציר אחד. הם 
מורים דעת השפה העברית להשתמש בה על פי חקי הדקדוק, אך אין 
עור ספר למוד להורות דרכי הפגנון הפפרותי בכלל ותורת הפפרות 
לבל חלקיה בפרט, את החפרון הגדול הזה בא למלא הספר החדש הזה, 


הספר הזה מכיל תורח שלמה של הפפוות במובנה היותר 
רחב : הוא מורה תורת הסגנון הספרותי, הפרוזי והשירי, לבל 
חקותי, ואת תורת הספרות בעצמה לכל חלקיה השונים. 
ואולם לא חוקים ודינים יבשום מביא הספר הזה להוגים בו, כי מלא 
הוא דוגמאות קטנות וגדולות (הבל לפי הענין) ממבחר פפרותנו 
העתיקה והחרשה, עד אשר מלבר ערבו הלמורי הגדול יש לו גם 
ערך גדול בתור חריסטומטיה המכילה בתוכה את מבחר עניני ספרותנו 
בבל מקצעותיה השונים, 


הספר הוה מכיל בקרבו של שה חלקים ומבוא : א) תורת 


הסגנון; ב) תורת הפרוזה ; ג) תורת השירה. 

ווהו תכן עניניו בקצור : 

המבוא הוא בן שנים עשר פרק : 1) הטבע והאָמָנוֹת ; 2) האמנות 
נחלקת לשתים ; 8) האמנות היפה ופעיפיה; 4) תורת הספרות ; 5) המלים ( 
6) חבור מלים, משפט ; 7) המשפט; 8) חלקי המשפט ; 9) המשפטים ; 
0) משפט ראשי, צדדי ומרכב ; 11) המאמר (deס:Per);‏ 19) המאמרים. 


חלק | ראשון: תורת הכננון; 1) הפגנון בכלל ; 2) הפגנון 
הפרווי ; 8) שוכ השורי : א) הצלצול, ב) מבנה המשפטים, 6 החמר.-= 
בפרקים האלה מובאים דוגמאות רבות מספרותנו השירית העתיקה והחרשה.-- 
4( בל שבין הסגנון הפרוזי לסגנון השירי. אחר כן באה שורה ארכה 
של דוגמאות נבחרות לסגנון הפרוזי, ואלה הן: א) סגנון המשנה: הבאת 
בכורים, שמחת בית השואבה; ב( סגנון המדרש: מפתיחתא דאיכה רבתי ; 
ג) טגנון תשובות הגאונים : מרב עמרם גאון ומרב האי גאון ; ד) סגנון 
הרמבים : מספר המדע ; ה) רבי יהודה אלחריזי ; ו) רבי עמנואל הרומי; 
ז) רבי ידעיה הפניני ; ח) שלמה פפנהיים; ט) יצחק אָרטר; י) מרדכי אהרן 
גינזבורג ; יא) אברהם מפו; יב) טי ajabid‏ יג) פרץ סמולנסקין , 
יד) משה ליב לולינבלום ; | טו) אי בן-יהורה ; מז) מ. פינפ ; יז) זאב יעביץ; 
יח) דוד ולין; יט) יהודה גרזובסקי; ב) nd‏ מוכר ספרום ; כא) ,אחד העם"; 
כב) בן-אביגדור ; כג) י. ל. פרץ; כד) דוד פרישמן; כה) ראובן בריינון, 

חלק שני: תורת הפרווה: 1) הפרווהן 2) חלקי הפרווה; 
se (4 ; (Beschreibung) Nn (8‏ הפרשה עם דוגמאות: האריה; 
המים (גרוובסקי), אשד המים בא מ טרה (פרישמן), 5) בתבי מפען 
דוגמא : בקרים, מאת בנימין מנדלשטם; הגאון מוילנה (כרקטריסתיקה), 
מאת ר, ברייגין ; 6) הספור ; 7) חלקי הספור; דוגמאות : ערב פטח במושבח-- 
זאב יעבץ, חרבן ורושלים--א, ז. רבינובייץ ; 8) המאמר (2009846ע1090), 
דוגמא ממאמרי אחד העם ; 9) הבקרת ; רוגמא : סמולנסקין בתור מפפר-- 


Warschau. 


eo 


הוצאת ,תושיה 


מ> תורת הפפרות ‏ ₪ 


ספר מורה תורת הסגנון העברי בכלט וכל חלקי הספרות השונים בפרט עם דוגמאות רבות בפרוזה 
ובשיר, נבחרות מכל חלקי ספרותנו, מתקופת כתבי הקדש ער ימינו אלה. 


מאת ש, ל, גרדון 


מהדורא שניה. 


1 


ר. בריינין; 10) המכתב, סגנון המכהב עם דוגמאות ממכתבי דוליצקי. 
המשורר מנה והמשורר י. ל. גרדון. 


חלק שלישי: תורת השירה ! 1) משקלי השירים בכתבי 
הקדש עם ו 2( משקלי השירה למשוררי ימי הבינים. אחר הפרק, 
הזה באו דוגמאות ממכהר משוררי התקופה ההיא : א) רבו דונש בן לברט + 
ב) רב האי גאון; ג) רב שמואל הנגיד ; ד) שלמח בן גבירול ; ה) רב 
משה בן עזרא ; ו) רבי יהודה הלוי; ז) רבי אברהם בן עזרא; ח) רבי יהודת: 
אלחריזי ; ט) עמנואל"הרומי. 8) המ?וקלים החדשים (עם דוגמאות רבות). 
4) השירה ; 5) השירה המעוררת וחלקיה ; 6) שירי הגיון ; 7) חלקי 
שירת ההגיון: א) שירי הקדש עם דוגמאות מטובי הפיוטים והפזמונים 
של משוררי ספרד ואשכנז ; ב) שירי חול עם דוגמאות מטובי שירו 
משוררינו החרשים : ביליק, משרניחובסקי ועוד, 8) שירת העלילה 
א) התכן ; ב) התכנית ; ג) הפגנון ; 9) חלקי שירת העלילה: א) האפום: 
(עם דוגמאות); ב) שיר רומני, רומן ; ג) אידיליה עם דוגמאות של רמיח 
לוצמו ועוד; ד) האגדה, עם דוגמאות של ק. שפירה, ז. יעביץ ; ה) בלרה, 
עם דוגמא של משרניהובפקי ; 10) המחזה או הדרמה: א) התכן 2 
ב) התכנית ; ג) הפגנון ; 11) חלקי הדרמה : א) מחזה תוגה; ב) מחוה. 
שעשועים; ג) המחזה; 19) השירה התוריית : א) השירה המתארת, עם. 
דוגמאות מאדים הכהן ומיכל בנו; ב) השירה הממשלת, עם דוגמאות. 
מאת יוסף הלוי, מנה, י. ל. גרדון ועוד ; ג) השירה השופטת והמוכיחה! 
1) האָפוגרם עם דוגמאות של בר קפרא, ריה"ל, אבן עורא ועוד; 11) משלי 
חכמה עם דוגמאות מאת יהושע שטינברג, צבי שרשבסקי וייח טביוב ז 
1) הפטירה, דוגמאות בפרוזה מאת יצחק אָרטר, ובשיר מאת יליג 
ומיד ברנדשטטר ; 1%) המכתם ; %) החידה (עם דוגמאות); 18) השירה 
המניעה עם דוגמאות מיליג ועודי 


מן התבן העשיר הוה אפשר לשפום בנקל על ערכו וטובו של 
הספר הזה היחידי במינו בפפרותנה ועל התועלת הגדולה 
שהוא יבול להביא לצעירי עמנו החפצים לרעת את שפתנו ידיעה רבה 
ומקפת ולדעת את ספרותנו ולהבינה הבנה שלמה ועמוקה, 


הספר הזה, מלבד החמר הספרותי העשור שהוא מכיל בקרבה. 
יוכל להיות גם למורח דרך לצעירינו לדעת מה לבחר לקריאתם, 
כהזכירו בפעם בפעם את החבורים החשובים בספרותנו היפה, 


הספר ,תורת הפפרות* יוכל אפוא להחשב בצדק לקורם עליון. 
שלם ומלא להשתלמות ידיעת שפתנו וספרותנו. 

הסמר הזה > נתקבל בתור ספר למוד לתורת הספרות 
העברית במחלקה ונה של ביה'ס למורים עברים של כייח. 
בפריז, 


5 מהירו 1 רובל, מכורך בבד 116 רויכ, מכורך הדר 95 
רו"כ, פארטא 14 קאפי. 
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